
Bachurim” ifjúsági egylet eddigi reggeli 
és esténkénti előadásait T’mch- és dik- 
dük-kel bővítette ki. R. Fcivl Fre.mul ki - 
váló szónok, kitűnő rutinnal rendezi az 
igen jól látogatott előadásokat.

Apró hirdetésekSZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Barmlczvó: 1920. dec. 7=Kiszlév 15. 

— Sajtóhiba: Multheti számunk 3. olda
lán a címben , Intermezzo*1 helyett „In
terjú olvasandó. — Többeknek: Szirn- 
ohasz tájról öhószon-ok által rendezett 
estélyekről beszámoló közleményekhez 
nincs helyünk. Hová jutnánk ha minden 
ilyen, akár magán, akár egyesületi ün
nepélyről beszámolnánk?
Ugyanezen okból lehetetlen egy jesiva 
megnyitási ünnepélyéről hasábos tudósí
tást közölni. Köztudomású, hogy minden 
jesivában a szemeszter elején a rabbi 
szép fflTflD keretében buzdítja növen
dékeit vallásos életmódra és a szent 
Tanban való elmélyedésre.

Pályásatok és apróhirdetésekdife^abása 
Minden ezó egyezeti beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. AÜástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő
CSALÁDI HÍREK

(\Tégy sorig 4 P. azonfelül soronként 1 P.)
Steinberger Tilda Pápa és Galandauer 

Móric Apar-Bonyhád f. hó 22-én házas
ságot kötnek.

7 auber Sárika Boldogasszony és 
tLrschfeld Lázár, Hirschfeld Mátyás fa- 
kereskvdő fia Vác, jegyesek.

Lxndner Lenke Poprád és Zuckermann 
Izidor Sátoraljaújhely-—Salgótarján, je
gyesek.

NŐSÜLNE konkurrenejamentes üzlettel 
rendelkező fiatalember, hozománnyal.
, Orth.” jelige.

KÉT, jó házból való fiatalember, keresk. 
érettségivel (bcncmatura), állást keres, 
szerény igényekkel. Cím válaszlappal 
a kiadóban.

E. S.:

4000 P hozománnyal férjhez menne 30 
éven felüli fiatalemberhez finomlelkű 
csinos, vallásos leány. „Árva” jelige.

ZWECKS EINHEIRAT in ein Juwc- 
liergescháft wird streng religiöser jun- 
ger Marin, womöglichst

Stern Lilly Budapest, Hacker Henrik 
Dcutschkreuz-Wiener Neustadt, jegyesek 
(Minden külön értesítés helyett)

Feuer Berta Trnava, Griinbergcr Her
mán Trnava-Irsava, jegyesek.

Stark Fülöpnek (Nitra) eljegyzéséi 
szívélyes mazeltovot kivan a galantai 
( habilrasz Talmidim.

gewesener 
Talmudist gesucht. Zuschriften unterm 
„Scltenes . Glück” an: Oszeszla Insera- 
tenbüro, Braiislava.

íez

KINDERLOSE,
Witwe mit 2 Zimmeriger Wohnung in 
Budapest, möchte sicli verehelichen. 
Cili ff re: „IV, M. Maseltow”. 

VIDÉKEN, biztos exisztenciával, 
sülne intelligens, vallásos fiatal ember. 
Igénye 8—10.000 P. „Szeretet” jelige 

ATORE, valódi ezüst, hatsoros, P io-t-7, 
alpacca P 7--~. Braun, Debrecen, Piac 
ucca 3J.

S Z OMB ATT ÁRTÓ

religiöse, 52 jáhrtgeDánn Zsigmondi, egyesületünk veze
tőségi tagjának, Lebovits Renée úrleány- 
nyal való eljegyzéséhez legszivélyesebben 
gratulálunk. Budai Tiferesz Bachurim. UNIVERSAL nő-

Kiss Kovács Jáger UH nniK

Ninty jbnnS ’33m *3120 d3i
cm -3 '3bS rm DJ?B '3bS K3

nx"i3i ♦ . , notr Ttm 13 sínt? ntidö 
m7’33 bs’iNti' viyatyi pyn Ss iptPtt' 

i'R 3”íb onptín niNci3 no? ntpyö nifiyi 
fbbz ri3i byi Sy *|iooi?

p."pi3R nppiar niaSty *p,i

'3i*ny o’3i
HBÖ

iretfa- és lakberendezési vállalatO’lptttt Itf 
D'3H3 n

Kintit

Wesselényi-u. 8. (Tel.: 37-8-42)
vas-füszerkjereske- 

dősegéd gyakorlattal, állást keres. Kohn 
József, Sorger Hermán elmén, Cserhát- 
haláp.

MEGNYÍLT ORTH. KÓSER ÉTKE
ZŐ a Garay ucca 44. sz. alatt Olcsó 
menürendszer. Ebédet házhoz is szállí
tok. özv. Salamonné.

DEUTSCHE

Mindennemű új és használt bútorok, 
egyes különálló darabok, iroda
berendezések, legolcsóbb árban, 
minőségben és választékban.

I Szombattartó cég
| Karár Nándor posztoáraháza, Budapest, Király-ii. 34. (Kazár-u. sarokház.) ERZIEHERIN sucht

Stelle zu Kindern in nur orth. jüd. 
Haus. „Erste Kraft.”

ip’i'i nan mm ,naSti>ia vu -vb _ 
tsrx »3"3y3 nyi ,yesw lysfitit u'd 1330 
T'73 taeaypya ,jy3iySny w niBWma itm 
DKUBy TIK ,HD31D iy3S^ Ö’Ö lyeDKB íyjMK 

|K •pyiíDnpy. myasiK yjKiaiK .^y3
.)N,3fR,U3D’3'ö*TK
férjhezme-

bizalommal forduljanak 
Nagy Jenő huszonnégy esztendeje 
fennálló házassági irodájához. Bpest 
Rákóci út 57A 

SÖNTÉS korlátlan

Sírkövek ysit

Budapest, Károly krt. 7. Rombach-u. 4.

ŐRT II. PENZIÓ pmeS Ó’bn NÖSÜLENDŐK és 
NENDÖK

mm

Télen is nyitva^ Magaslati levegő a Svábhegy déli lejtőjén. Lábba- 
n 1 dozoknak 18' Olcsó és kitűnő kiszolgálás, napi P 4-től.
Farhasvolgyi Park-Penzió I., Torbágyi-ut 110 Telefon: 65-2-75.

engedéllyel, pálinka 
nagybani eladással, nagyobb vidéki vá
rosban, orth. kóser étkezdével 30 éve 
bevezetve, betegség miatt sürgősen el
adó. Biztos megélhetés. Berendezéssel 
800 P‘veí átvehető. „Szombaton

t (yi||MM^t|>>,>Mm**>*>,>>>*******************>*tt>t*t*****»»***«»*»»*»»»

I Tökéletes lesz alakja
Lipsítz Ignácné Eűznszs

ha fűzőjét a ma inár 
országosan elismert
1_ m r «

zárva"rende,i

................. ^^toyaljAúlhelyi Rákóczi-u. 2.
Felelős szerkesztő és Idaatómúydoeea: 

GRQSZBERG JENŐ 
Springeir-nyomda, VIL.wmm utca aj.

12 Í933. november 17.

M.Kir,Nemzeti Mussoum 
Baqscpegt.

Budapest 1953. november 24. 
f 5694. Kiszlév 6. IX. évfolyam 43-44. sí.40 fillér

X ,T3%

ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE 30 PENGŐ

Alapította:
Groszberg Lipöt

Szerkeszti:

Groszberg Jenő
Külföldre 25 V

Elméiéi és gyakorlatKövein 
Dezső :
Tulajdonképen az a helyes, ha az 

elmélet és gyakorlat egymást kiegé
szítik, mert csak így együttes össz
hangban produkálhatnak valamit. Úgy 
mint az építészetnél együtt kell ha
ladni a kivitelnek a tervező szellemi 
munkájával, még a részletrajzokhoz 
is szigorúan alkalmazkodni kell az 
építkezés vezetőjének. Mert csakis 
ily szoros összhangban valósulhat 
meg a tervező elméleti feladata. Az 
élet összes egyéb emberi alkotásainál 
is ily összhangban kellene együtt ha
ladni az elméletnek és gyakorlatnak. 
Ezt azonban sajnos ritkán látjuk így. 
Kilométeres beszédekben ismertetnek 
egy-egy megvalósítandó tervet, hisz a 
beszédekben mesterek vagyunk, de a 
gyakorlat rendszerint mankón kullog 
a szép szónoklat után. Pedig: ,,laj 
hamidros hoikor elő hamáásze”, nem 
a prédikáció a fontos, hanem a tett! 
Ezt a latinok „facta loquntur’*-ra.\ je
lezték, mert minden Demosthenesnél 
szelbhen; beszél a tett.

Eklatáns példa erre maga a po
litikai élet is. A miniszterelnök nagy
szerű programot adott a nemzeti egy
ségről és magyar testvéri összefogás
ról. Nem ismer osztály- és felekezeti 
különbséget a haza polgárai között, 
csak egyforma jogú és kötcldsségii 
mggyar testvért. Fogjunk össze a kö
zös szent eszme, a haza boldogulása 
érdekében. Félre a kishitüekkel, a 
konkolyhintőkkel és becsületes ma
gyar megértéssel dolgozzunk a nem
zeti öncélüség jegyében. így szól a 
miniszterelnöki elmélet, kinek a nem
zet lelkiismeretéhez intézett hazafias 
riadója gyönyörűen van megstili
zálva. Egy becsületes, mélységes haza
fias érzés által sugallt magyar állam- 
férfiúnak eszményi megnyilatkozása. 
Lássuk most már, hogy ez a nagy
szerű elmélet hogyan fest a gyakor
latban A béke lelkes apotheézisébe 
először IVolff Károly süvít bele éles

hangon a Baross Szövetség nemzeti 
heti ünnepnapján. Visszasírja a közép 
kori céhrendszert, amelyet természe
tesen ismert mentalitása szerint val
lási és faji alapon óhajt birtokállo
mányába venni. Szerinte ne az legyen 
a kérdés, hogy pl. közszállításoknál 
ki ad be kedvezőbb és jobb ajánlatot, 
hanem hogy kinek ősei élnek itt több
száz év óta. (Ha ezt a gyakorlatban 
megvalósítanák, kérdés mi lesz a wol- 
fenaui Wolfíokkal, Haller és többi 
sváb társaikkal ?) Wolff dörgedelmé
vel kapcsolatban következnek az egye
temi hősök, akiknek jó régi kurzus
módra ismét Hirig Simon diktál és 
a gyáva hősök alaposan elpáholják a 
magyar zsidó testvért. Persze, valódi 
vitézekhez méltó módon, ötvenen egy 
ellen. így vagyunk tehát a sokat fir
tatott elmélet-gyakorlat összhangza- 
tos tételével. Azok ismét hadilábon 
állnak egymás ellen.

séges csatlósaik a nagy képű, paragra
fusokon lovagló és jogszabályokat fi
togtató smokkok, akik idegeket 
emésztő szőrszálhasogatásokkal ál
állandó kerékkötői minden józan és 
egyenes elgondolásnak. Ezek azután 
megakasztják annak a becsületes em
bernek munkáját, akinek az a szeren
csétlen gondolata támad, hogy talán 
mégis kellene a közért valami hasz
nos dolgot létesíteni. Hátra van még 
a zsidó közélet gáncsvetőinek egyik 
ismert típusa, aki azért kellemetlen
kedik a vezetőknek, mert „miért ö 
a rasekól, miért nem én," Ahelyett 
tehát, hogy támogatná az önzetlen 
vezető férfiak időt és áldozatokat 
igénylő közmunkáját, fenti ideológiá
tól fűtve ö is az elgáncsolok mellé áll.

Kétszeres bűn terheli ma a gáncs
vetőket, akik személyes okokból el- 
lenzékeskednek s megakasztják a ve
zetők munkáját. Hisz köztudomású, 
hogy a mai súlyos viszonyok között 
a közülietek vezetőinek mennyi gond- 
és energiakifejtésre van szüksége, 
hogy a hitközségek és intézmények 
standardját az összezsugorodott költ
ségvetési kereteken belül fenntart
hassák. Azonkívül pedig — ami pedig 
a legfontosabb a mai válságos idők
ben — a hitközségek belbékéjére ért
hető okoknál fogva féltékenyen vi
gyáznunk
értéket felperzselő széthúzás káros 
következményének luxusát ma semmi 
körülmények között sem engedhetjük

• A zsidó közéletben is sajnos ugyan
ezt tapasztaljuk. Felállítunk egy el
méletet és munkaprogramot, amelyet 
azonban részben a gyakorlati kivitel 
körül támadt nehézségek, részben pe
dig a minden jó dolgot sátáni módon 
megtorpedózó gáncsvetők aknamun
kája miatt nem lehet realizálni. Ezek 
a „jó emberek” rendszerint akkor je
lentkeznek, ha valamit el kell pusz
títani. ők teremteni nem tudnak és 
nem is akarnak, ők csak temetéseket 
tudnak rendezni. Eltemetik a becsii-

kell. A minden

letes törekvéseket. Ezt azután alapo
san csinálják. Nem látják

meg.
így azután hasztalan állítunk fel 

kitűnő elméleteket, a munkaprogram
tól a kivitelig igen sok akadály-ver
sennyel kell megküzdeni, hogv az 
életre való elméletet a gyakorlatba is 
átlehessen ültetni. Hisz a legnagysze
rűbb elmélet is csak papirosdarab 
rád, ha azt gyakorlatilag nkm való
síthatjuk meg és ezekre áll Goethe 
híres mondása: Grau ist jede Thcorie.

szívesen
mások termékét és következetesen ül
dözik minden eszmének megvalósítá
sát, ami nem az ő agyukból pattant 
ki. ök a régi „szín9asz cliinam” céh
hez tartoznak és nem cSak maguk 
nem csinálnak semmit, hanem máso
kat sem engednek dolgozni. Ezekre 
szól bölcseink megállapítása: „laj ji- 
tén, v'laj jitnü achérim, rósó.” Hü-
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Hőiden JenőSEHEsEE
Budapest, VI., Teréz-körut 8. sz.

Szemüvegek, látcsövek, hőmérők 
Díjtalan szemüvegvizsgálat. Hasz
nált fényképezőgépek. Amatőrfel
vételek szakszerű kidolgozása. 
— Szombaton zárva. —
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Zsidózások és verekedések Schreiber Dávid (Boryslaw):

Terjesszétek a Tóratudástlőség talajáról hivatalosan lelép az állam- 0 0 0Publicisztikai Szerdán november 22-én az ifjúság 
memorandumai átvette a kultuszminisz
ter. A műegyetem rektora Herrmann 
kijelentette, hogy magáévá teszi a memo
randumot. A miniszter kijelentette: az 
összes egyetemi hallgatók arányszámá
nak a zsidókra vonatkozólag kedvezőbb 
alakulásának kizárólag szociális okai 
vannak és ennélfogva e tekintetben ked
vező helyzetet csak a nélkülözéssel küzdő 
keresztény ifjúság gazdasági helyzetének 
javításával, szociális alátámasztásával le
het elérni. Ami a műegyetemi hallgatók 
azon panaszát illeti, hogy náluk ezidén 
az arányszámot messze meghaladó mér
tékben vétettek fel zsidó hallgatók, kije
lenti, hogy e kérdésben az egyetemi ha
tóság hivatott intézkedni és azt hiszi, hogy 
a helyzet az előbb említett szempontok 
szerint fog itt is .alakulni.

Orthodox szempontból a tüntetések
nek talán nem volna olyan fájó hátterük, 
hacsak arról volna szó, hogy kevesebb 
zsidó fiatalember járjon az egyetemre. 
De a numerus klauzus köve olyan, amely
ről azt lehet mondani; „Repül a nehéz 
kő ki tudja hol áll meg, ki tudja hol áll 
meg s kit hogyan talál meg." A numerus 
klauzus jelenti a lakosság egyik rétegé
nek a szabad polgári joggal ellentétes 
kezelését. A talmiul mondása szerint 

ha a rombolásnak utat engedünk, 
akkor nem tud különbséget tenni. 

Kezdik a numerus klauzust az egyete
men, folytatják a többi szellemi, majd 
gazdasági területen. Amikor a hitlerizmus 
első kitörésében kidobta az összes zsidó 
tanárokat, s lehetetlenné tette az összes 
zsidó ügyvédek és orvosok megélhetését, 
akkor azt hitték egyesek, hogy a faj
gyűlölet pontot tesz az intellektuellek 
dühöngése után. Most mit látunk? A leg
újabb rendelet szerint senkinek nem sza
bad zsidó tanoncot felvenni, zsidó fiú 
nem léphet be sem iparoshoz, sem keres
kedőhöz tanulónak. Ilyen következménye 
van és lehet annak, ha a polgári egyen-

kötelességiinknek te
szünk eleget, amikor fájdalommal regisz
tráljuk azt a hírt, hogy az elmúlt hét az

hatalom.
Az egész tüntetés egy közgzdasági 

abszurdum jegyében folyik le. Hiszen 
mindenki tudja, hogy a teljesen zsidó
mentés egyetemen végzettek sem tudná
nak elhelyezkedni. A mai viszonyok mel
lett a zsidó orvos, zsidó ügyvéd egy
általában nem is konkurrense nem-zsidó 
kollégájának, ha hivatalról van szó. A 
tüntetőknek csak akkor volna igazuk, ha 
a végzetteknek 90 százaléka, azaz a zsi
dókon .kívüli mindenki, pozícióra találna. 
De erről szó sincs. Nem is lehet itt a 
józanság igazságával érvelni. Itt érdek, 
szenvedély és indulat dolgozik. A tünte
tések csak azt a szerepet játsszák, mint 

hódító szerek, amelyek nem gyó-
elkábítanak

A budapesti orthodoxia valóságos 
Tóraünnepévé lett az az alkalom, 
hogy Schreiber Dávid az ,,Országos 
Bikur Chólim” egyesület zsinagógája 
vezetőségének felkérésére 
délután d’rosót mondott. A kiváló

A hetiszidra tanúsága szerint Ábra
hám patriarcha „megőrizte a Tóra őri
zetére

recz“ tegyétek lakhatóvá az országot. 
De a midras a „letelepedés" (s'chajn) 
megjelölésén azt is érti „sakén esz 
has'chino boórecz": .készítsd elő a 
s'chino letelepedését az országban", 
ami csak a Tóra törvényeinek a Szent
földön való teljes érvényrejutásától re
mélhető, mert csak akkor következhetik 
be az i'teni dicsőség megnyilatkozása az 
ősök és a próféták szent rögén. Tehát: 
nem a profán Palesztinának, hanem a 
szent Erecz Jiszroélnak szól a mi vég
telen szeretetünk ...

>
összes magyarországi egyetemeken az 
antiszemita tüntetések jegyében folyt le. 
Hivatalosan a numerus klauzus mellett 
törtek lándzsát, egyszerre égető lett a 
kérdés Budapesten, Pécsett, Szegeden és 
Debrecenben. Az egyöntetűség a terv
szerű szervezettség mellett bizonyít. A 
szervezők, mint rendesen, most is a hát
térben meghúzódnak, és nem árulják el 
voltaképeni céljukat.

Az akció kiindult a budapesti műegye
temről. Nagy felvonulás volt. Az izgatott 
atmoszférában az egyetemisták elkezdtek 
kiáltozni: , Le a zsidókkal!" Voltak olya
nok is, akik Haller Istvánt éljenezték. — 
Az egyik ifjúsági vezér ezután felolvasta 
a műegyetemi ifjúságnak a kultuszminisz
terhez intézett ismeretes memorandumát, 
melyben az ifjúság az idegen mérnökök 
alkalmaztatása ellen tiltakozik, valamint 
követeli, hogy a zsidóságnak az országos 
arányszámhoz való percentjét engedjék 
csak az egyetemre. Bejelentette csatla
kozását e mozgalomhoz Szeged Debre
cen, Pécs, valamint a soproni főiskola 
ifjúságának küldöttje és a Turul Szövet
ség valamennyi vidéki - szervezete. Az 
ifjúsági gyűlés utolsó szónoka felszólí
totta az ifjúságot hogy járjon az egye
temre, de senki ne álljon szóba a zsidó 
hallgatókkal. — Pécsett is voltak tün
tetések. Szegeden a nagygyűlésen a 
rektor hangoztatta, hogy szívügyének 
tekinti az ifjúság által fölvetett problé
mákat és a kultuszminiszter elé terjeszti 
kívánságaikat. — Debrecenben a diák- 
tüntetés között felvonultak horogkeresz
tesek is és az egyik leszúrta Kun Gyula 
(nem-zsidó) kereskedősegédet, akinek az 
volt a pechje, hogy zsidónak nézték. 
Mindezek után az egyetemi rektor meg
engedte a diákok nagygyűlését, sőt a 
zsidó hallgatókat felhívta, hogy ne je
lenjenek meg.

elrendelt óvóintézkedéseket":
. Ezekre min

denkinek szüksége van. Senki sem mond
hatja. hogy az ő tudása, fegyelmezett
sége megóvja őt a bűntől. Az egyszerű 
embert nyíltan támadja meg a vétkezés 
indulata, de még a legvallásosabb sem 
mentesül tőle. A Baal Sém mély mon
dása értelmében:

pD3f3 jne’ntp ontnp ’ttnp
, A legszentebbnek levágatása északon, 
elrejtett helyen (ezofajn = ezofíin) tör
ténik", ami azt jelenti, hogy a legvallá
sosabbat a bűnös indulat, a .jéczer horá" 
ott fogja meg, ahol senkisem látja.

„A nagy gyülekezet emberei imád
koztak a bűnös indulat megszüntetéséért, 
amire úgy látták, hogy a szentek szen
télyéből lángként csapott ki" —: mond
ják bölcseink. De mit keres a bűnös 
indulat a szentek szentélyében? Ezzel 
tehát azt jelképezték a bölcsek, hogy a 
bűn lángja még a szentek szentélyében 
is loboghat.

A vallásunknak bűnelleni óvóintéz
kedései megnyilatkoznak a mi család
tisztasági törvényeinkben. E tekintetben 
különös álszemérem mutatkozik, ami

'nWtt 11ÖP'l
szombat

baal darson eleget tett a kérésnek, 
mert mint beszédében megemlítette 
— nagy őse, a Clmszam Szajfer vég— 
rendeletileg előírta: a>szü kibücz t/'tí- 
bücz la-tajro” ,,az erre alkalmas gyü
lekezetben terjesszétek a Tóratudást.” 
A d’rosó hírére rendkívül nagy kö
zönség gyülekezett a Dessewffy-uccai 
templomban, a női karzat is tömve 
volt. Feszülten figyelő közönség előtt 
kezdte a szónok másfélóráig tartó 
előadását. A figyelem egy percig sem 
lankadt s a feszült várakozás a leg
teljesebb mértékben kielégülést nyert. 
Minden mondat tanulságos, tartal
mas, elmemozgató volt. A nyelvezet 
a tárgy természetéhez mérten, hol úgy 
folyt, mint a hegyekből rohanó kris
tályos patak, hol egy méltóságosan 
hömpölygő folyamhoz hasonlított.

v.

Szociális tevékenység s vallásosság 
egybeolvad a mi tanaink értelmében. A 
kimondott vallási s a szociális törvények
nek együtt kell haladni. Az egyiknek 
gyakorlása nem lehet ürügy a másik alól 
való felmentésre. Sokan azt mondják:
, én megtartom a szombatot, de jótékony
ságot nem gyakoriok". A vallástalanok 
felfogása viszont: , én nem tartom meg 
a szombatot, de azért jótékonyságot gya
koriok." Mindkét felfogás helytelen. S 
hogy a szombatszegés által gyakorolt 
jótékonyság semmis, arra klasszikus pél
dázatot találunk a szombati törvények
kel foglalkozó Sabosz traktátus első 
misnájában. A rnisna tárgyalja a szom
bati hordás szabályait s csodalatosképen igen helytelen! A családi tisztasági tör

vények megtartásáról állandóan kell be
szélni a szószékről. Mert e tekintetben 
megdöbbentő a tudatlanság. Előfordul 
Lengyelországban, hogy a férfiak rend
szeresen használják a rituális fürdőt de az 
asszonyok nem. Magyarországon sokhe
lyütt pedig valószínűleg sem a férfiak, 
sem az asszonyok. (Derültség.)

A talmud elbeszélése szerint (Sabosz 
13) egy vallásos, tóratudós ember fiata- 

telé ]on halt el. Elkeseredett özvegye elment 
a bészhamidrosokba s kérdezte a tudó
soktól:

— .Áll a Tórában: „ki hű chajeohó 
v‘ajrech jomeclm — a Tóra a te életed 
és napjaidnak meghosszabbítója." Hol 
van a Tórának életmeghosszabbító ha- 

• tása. amikor az én férjem oly fiatalon 
F elhunyt?

egyes
gyítanak, csak legfeljebb 
egyidőre és amelyeket lelkiismeretlen 
sarlatán doktorok vagy börtönbe való
javasasszonyok szoktak adagolni a be
tegnek aki talán — ha felvilágosítanák 
kellően — erős akarattal és célszerűen 
berendezve életét, meg tudna gyógyulni.

Reméljük, hogy az illetékes körök 
csillapító hatással lesznek a tüntetésekre, 
amelyekről külföldön bizonyára túlzott 
híradások fognak megjelenni, aminek el
kerülésére e sorokban tárgyilagosan kö
zöltük s megbeszéltük a mélyen elszo
morító eseményeket.

VJBK 1131 131 ,f]D3 ni'3tí>»3 3,1t 'HIDH
4Irány alma ezüst tálcákon, olyan a 

megfelelő módon előadott szó.” Ez a 
müremekszámba menő d’rosó, a cha- 
rifüsz fűszerével élénkített szellemes 
magidüsz: az erkölcsi moralizálás 
magaslatán álló 101B aranyalmáit 
nyújtotta a legkiválóbb retorika s el
ragadó ékesszólás tálcáin. Nem 
csoda, hogy az előadásnak mély
séges s elragadtatást kiváltó hatása 
volt. Lebilincselte a hallgatóságot, 
amely sziniiltig megtöltötte a temp
lomot. Oly érdekesen, oly szellemesen, 
élénken és tartalmasán beszélt a szó
nok, hogy egyáltalában nem érezték a 
negyedóráknak elmúlását. A nagy 
beszédből hallomás után egynéhány 
vázlatos, halvány gondolattöredéket 
közlünk. *

nü'iitö un Sn lötri n fSk mti
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.,Az Örökkévaló megjelent Jiczchoknál 
s mondó neki. ne menj Egyiptomba, la
kozzál az országban, amelyet én kijelö
lök neked." A Ramban egyik mély meg
állapítása hogy az ősök története nem
csak visszatükrözője az utódok sorsá
nak, hanem útmutatójuk minden kérdés
ben. . Lakozzál az országban" ez szent
földi kérdésre utal. Pártpolitikán felül
emelkedve meg kell állapítani, hogy 
Szentföld benépesítése, szent, vallásos 
kötelesség, amint a midras megjegyzi: 
„s'chajn boórecz — aszil s'chüno bőé

y
L
í

í
a köv. példával szemlélteti: 3®ny3 BtnB
3«n 3#ny3 bt rr imb ]n:i pn vr mSzlovákiai hirek
„Ha az ember a lakásból az utcán álló 
szegénynek a kezébe ad, az adományozó 
bűnös." Már most az a kérdés: miért 
volt a misnának a szombati hordástila
lom szemléltetéséhez ezen példázatra

azonban igen

A LUBLINI FŐRABBI EMLÉ
KEZETE POZSONYBAN. Chesvon 
23-án volt a pozsonyi rabbifőiskola meg
nyitója. A megnyitó beszédet Schreiber 
Akiba főrabbi tartotta. Ebből az atkalom- c

szüksége? A misnában 
bölcs, mély tanulság rejlik! Mindjárt ahol megható és meleg szavakban adózott 

a lublini világjesiva megalapítója: R.
1

:

szombati szabványok legelején hangoz
tatja a vallásilag könnyű fajsúlyú 
a rnisna: még ha jótékonyságot is gyako
rolsz azáltal hogy megszeged a szent 
saboszt, az sem ér semmit, azzal sem 
enyhítetted a bűnödet, 3"n 3"nV3, akkor
is ugyanoly bűnös vagy ...

*

Méir Scnapira főrabbi emlékének.
SZENTFÖLDI NARANCS CSEH

SZLOVÁKIÁBAN.

?

Prágából jelentik: 
A csehszlovák kormány teljesen szabaddá 
tett? a palesztinai naracs behozatalát. Ed
dig csak kompenzáció utján volt megen
gedve. Az új rendelettől a Palesztinái 
narancsbehozata^ fellendülését remélik az 
az országban.

s
i

Első forrásból kaphat É|j 
ezüst tórafelszere-í 
lést, szédertálat,Kf '

'tM&gSSBttx -plggyertyatartót menő- ük 
rát, arany, ezüst és bril-B 
liáns ékszereket, órákat*

ü

(mm

(OKOS ember.i

* 1 FRUITIt eszik!
1"•,v ZSIDÓ STATISZTIKA A leg

újabb statisztikai kimutatás
■. fmié

frifeíj Nem tudtak neki felelni. Egyszer az
után — folytatja a gemóro — fl.ijohii 
próféta meglátogatta, akinek ismét elő
adta az egész szomorú történetet, fli- 
johfi kérdezte tőle: belső családi életé- 
ben milyen volt a férjed? Az asszony 

F feleletéből kiderült, hegy nem volt száz- 
) százalékosan tekintettel a bölcsek ily- 
P nemű előírására. Erre f.lijohü azt mon

dotta: „Áldott legyen 1‘ten, aki őt ma
gához szólította . .

szerint R11-mm
szinszkóban - i725357 lakos között 91.255 

vagyis a lakosok 12.8 %-a 
VISZÁLY SZOBRÁNCON. A

m. 1 1
rA-'-

egyén zsidó, I
II

r tf-
hitközség rabbi választás előtt áll, melyre 
Würzbergcr rabbit a tudós irsavai di- 
jont jelölték. A jelölés ellen chazoko-jog 
alapján a regi rabbi családtagjai vétót 
emeltek 1

*■Heiden Leó gyártja:\lékszerésznél, Síéi flip R.1Gyári árak. K ..wSshSB

Budapest, VII., Király-ufca 21. Tel.: 38-1-10.
Saját üzem. Szombaton zárva. Apozsonyi orth. központi iro-

‘Idánál.
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/sálcmhcn és Haifában, a sztrájk tartama 
alatt az arab notabilitások s ifjúság fel
tűnően barátkoztak a zsidókkal, úgy két-

Kémei xsidók Törökországban (?) - MKleeWo -w™. * « «*> ««<-
iniéxkedés Bécsben - Préda a* emberélet - hmcm “ a”í,0'<>* ""
Gangster tempók - A ceyloni feketék Német
ország elten — Amikor a miniszter kénytelen 

az árfa-paragrafust felfüggeszteni

Hitlev-világból
len irányultak.

Bcnzion Katz, palesztiaai 
, Hol van a titkos kéz?” ómen több cik
ket írt, melyben azt igyekszik bizonyítani, 

Arlosoroff-gyilkoságot titkos

héber író

hogy az
kezek készítették elő. Arab lapok is tit-met-néger házasságokat. Pedig a német 

lapokban olvasható volt az is, hogy hi
vatalos helyen arra intették a .roham - 
osztagosokat, hogy a németek oldalán a 
\ ilágháborúban harcolt négereket kímél
jék. A négerek azonban nem tudják elfe
lejteni, hogy az árja faj elmélet alsóbb- 
rangúnak tartja a fekete fajt és azért 
meg akarják torolni a rajtuk esett sérel- 

A négereknek már akadt pártfogó
juk, de mit 
zsidók? Az ő megszégyenítésüket ki to
rolja meg?

Berlini jelentés szerint a porosz köz- 
oktatásügyi miniszter, aki a porosz egye
temekről a legnevesebb tudósokat is az 
árja-paragrafus alkalmazásával eltávolí
totta, Mittwoch Jenő egyetemi tanárt 
visszahívta hivatalába. Mittwoch tanár, a 
,,Keleti szeminárium” igazgatója ugyanis 
az egyetlen, aki az abessziniaiak nyelvét, 
az u. n. etiopiai nyelvet tanítani képes. 
A miniszter tehát ez esetben kénytelen 
volt az árjaparagrafust felfüggeszteni.

A //üi’fl.f-ügynökség jelentése szerint 
az angol zsidó telepítő társaság (1. C. 
A.) és a török kormány között tárgyalá
sok folynak százezer németországi zsidó 
letelepítésére. A híradás magán viseli a 
fantasztikumot, hisz a mostani I örökor-

lkos kezekről írnak A zavargásokban el
esett arabok temetésén, az áldozatok fe
leségei rátámadtak az effendikre és azt 
kiáltották feléjük:
Ők a mi férjeink gyilkosai! Mert azt 
mondták, hogy a rendőrség nem fogja 
bántani a demonstrálókat.”

Ebből következik, hogy a zavargások
nak olyan beállítása, mintha 
bevándorlás s zsidó 
tiltakozás volna, tendenciózus beállítás 
volt, hogy ezáltal a zsidó bevándorlás el
leni angol politika igazolást nyerjen a 
Népszövetség előtt.

Következményei pedig egyelőre belát- 
hatatlanok Annyi bizonyos, hogy Anglia 
igyekezni fog a zsidó bevándorlást ,*az 
arab zavargásokra való hivatkozással” 
még jobban korlátozni.

„Le az effendikk;!.

szágban lakó zsidók közül is számosán 
szeretnék az országot elhagyni.

Bécsi jelentések szerint az Ufa mozgó
vállalatnál, amelynek anyaintézete Ber- 

fclmondtak az összes zsidó
met. ez a zsidó 

földvásárlás ellenicsináljanak a németországilinken van
alkalmazottaknak.

Maimban minden zsidó üzlet előtt 
még most is állanak a rohamosztagosok 

mindenkit lefotografálnak, aki a 
boltba bemegy. Egy öreg munkás tiltako
zott ellene. Erre a fiatal rohamosztagos 
gummibotjával kétszer rávert, mire az 
ember összeesett. Arra ment egy Kiefer 
nevű fiatalabb munkás, aki azt mondotta: 
„Hagyjátok az öreg embert.” Erre oda
ugrott hozzá egy különítményes, bemár
totta háromszor oldalfegyvcrét a hasába, 

munkás rögtön meghalt. A gyil-

és

Lelkipásztorkodás ás bálozás
amire a
kost a törvényszék elé állították, 15 hó- 

itélték. De mindjárt kegyelmet is

Egy szlovenszkói neolog rabbi megje
lent a nőegylet által rendezett bálon, 

bálon résztvett — fél-orthodoxokatA palcsztinai 
zavargások után

napra
kapott és szabadlábra helyezték.

A francia megszállás alatt levő terüle
ten megjelenő újságok szerint a hitleris
ták idősebb zsidó embereket,
60—70 éveseket is elfognak, a kaszár
nyákba hurcolják őket, ott megkínozzák, 
de közben követeket küldenek kétségbe
esett családjakhoz és felajánlják, hogy 
kellő váltságdíjért, a titkos állam rendőr
ség alapjára fizetendő díjért, szabadon 
bocsátják a szerencsétleneket. A valtsag-

ami a
megbotránkoztatta. Szóltak is anagyon

hitközségi elnöknek, aki azonban a kö-Telavivból jelentik: A palcsztinai za
vargásokat elfojtották az arab Exeku- 
tive beszüntette az általános sztrájkot s 
a demonstrációkat, a bőséges eső lehü- 
tötte a kedélyeket, a zsidó építők folytat
ják grandiózus müvüket, szorgos munka 
folyik, naponta százszámra jönnek az új,

Jegális bevándorlók, minden folyik a régi 
mederben, mintha néhány nappal előbb 
semmisem törént volna.

Felelős körökben azonban újból felve
tik a kérdést: Mi volt a zavargások 
célja? Mi lesz a zavargások követkéz- nem,

vetkező anekdotával válaszolt:közöttük
— Egy vagyonos falusi zsidó, magá

nál tartott egy bóchert gyermekei neve
lésére. Nagyon meg volt elégedve, mert 
a gyermekek szép előmenetelt tanúsítot
tak Egyszer azonban bejön s azt látja, 
hogy a bócher tabszban es t filmben ne
vetgél a szomszédos család egy tagjával.

házából. Ami-Erre rögtön eltávolítottá a 
kor aztán megkérdezte a szomszédját, jói 
cselekedett-e, azt felelte: „Egyáltalában 

hiszen ez csak azt mutatja, hogy 
amikor szórakozni

díj egészen progresszív alapon van neg-
márkávala szegénynél IOOOszabva:

megelégszenek, a gazdagtól 20.000 már
kát is elkérnek.

Az indiai Ceylon város tanácsa elha
tározta, hogy nem engedi meg a német 
árúknak behozatalát a szigetre. Legutóbb 
egy hadihajó kikötését is megakadályoz
ták A szigeten lakó feketék (mórok, ma
lájok) ugyanis bosszút akartak állni azéit,

német kormány megtiltotta a né-

is davenol,akkor
akar.” Ilyen a mi esetünk is, a mi dok
torunk akkor is lelkipásztorkodik,

ménye?
Ha figyelembe vesszük, hogy a leg

utóbbi zavargások alkalmával egyetlen 
zsidót sem ért bántódás, s az arab boj
kott s sztrájk ellenére a Jaffa-környéki 
arabparasztok zavartalanul hordták be 
zöldségüket Tel-Aviv piacára, sőt Jeru-

anu-
kor hálózik ...

Egy epés neológ erre azt felelte:
— Félek, hogy megfordítva van, 

kor lelkipásztorkodik, akkor is hálózik...
ami

mért a

Orth. kakaó és csokoládé 
a legfinomabb kivitelbenWEISZ MÓR

levestészták és ostyaéruk. Diabetikusok részéreorth. kóser keksz, kétszersült 
és süteméiiygyóre Budapest, vn. 
Bak üsse lt. — Telető a; 4-3-05.
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Zsidó-vita 
a lengyel parlamentben

nck sem számítódjék? S viszont megfor
dítva is kérdezik: Miért számított Avro- 
homnak oly nagy érdemnek, hogy kiállta 
a megpróbáltatásokat, hiszen I‘ten aka
rata ellen amúgy sem tehetett semmit, 
sőt: más sem 
cselekedni?

A kérdéseket egybevetve azonban, 
megkapjuk a feleletet. Egy talmudi tétel 

Magánoltárokon (, bontasz jo-

Felmerül a kérdés: miért nem tudott 
senki sem válaszolni az asszonynak csak 
Elijohii? A helyzet azonban a következő. 
A talmudban (Sabosz 64:) és másutt vi
ták vannak: vájjon milyen bibliai ver
sekből vonhatók le a nidó-ra vonatkozó 
rituális fürdési szabványok. A viták miatt 
senki sem tudott precíz feleletet adni. 
Tény azonban, -hogy mindez szináji ha
gyomány, amelyet Pinohosz pap hallott 
Majse rabbénü szájából és így tehát Eli- 
johíí (Élijohű = Pinchosz) joggal hirdet
hette: a hagyomány figyelmen kívül ha
gyása okozta az egyébként erényes fér
fiú korai halálát. Viszont a családi rituális 
tisztaság megőrzése jelenti a hosszú, 
boldog életet.

A lengyel szejm kéthónapos szünet 
után az elmúlt héten kezdte meg újra 
üléseit Már az első napon szőnyegre ke
rült a zsidókérdés, amelyet a lengyel anti
szemita nemzeti szocialista párt vezetője 
Rybarski tanár vetett fel. A szónok meg
állapította, hogy ebben a súlyos válságok
kal telített időben a zsidóknak mindinkább 
jobban megy a soruk, mint 3 kereszté
nyeknek. A lengyel intelligencia a váro
sokban el van nyomva, mert a zsidók Len
gyelországban operációs bázist teremte
nek maguknak nemzetközi manővereik
hez. Rybarski követelte hogy a zsidókat 
taszítsák ki kereskedelmi és ipari pozíció
ikból és azzal fejezte be beszédét, hogy 
Lengyelország nem adhat menedéket né
met zsidó menekülteknek.

tudott volna másként

szerint:
ohid“) nem lehetett csak önkéntes áldo
zatot bemutatni, kötelező áldozatot azon
ban nem. így tehát az Akédó (Jiczchok 
feláldoztatása) csak akkor lehetett méltó 
áldozat, ha az nem kényszerből, hanem 
Avrohom nagy 1‘tenszeretetéből folyó 
önszántából történik. De, ha ezt csak 
, parancsra" teljesítené, akkor azt mon
danák hogy a többi 9 is csak parancs
szóra történt, mely esetben nem számít- 
hatódnék érdemnek, hiszen -amúgy sem 
állt volna módjában másként cselekedni. 
Mivel azonban a tizediket az idézett tal
mudi tétel értelmében feltétlenül önkén
tes áldozatként volt kész hozni: ez az 
utolsó megpróbáltatás besugározza az 
előbbi kilencet és bizonyságot tesz arról, 
hogy a m‘i ősünk azoknál is 1‘ten iránti 
szerétéiből cselekedett.

Most már megértjük a hetiszakaszunk 
szavát is: kiválasztottam népemet. . ékev 

somá Avrohom b'kajli mert Av-

A zsidóság kiválasztásának előzménye 
a hetiszidra szerint:

. D.niDst yett' ittw 3py 
„Azért, mert Avrohom hallgatott sza
vamra ... (Éhez Rasi hozzáfűzi: „Ami
kor próbára tettem.“) Ezután folytatja a 
bibliai vers:

'nmm 'mpn 'nwo 'maira iiatr'i
.... megőrizte óvóintézkedéseimet, pa

rancsolataimat, törvényeimet és tanításai
mat.” (Éhez hozzáfűzik a bölcsek, hogy 
a patriardha megtartotta az összes tórái 
és rabbinikus előírásokat: még az „ériiv 
tavsilin” szabályát is) Ezek után felme
rül a kérdés: mi a logikai összefüggés 
abban, hogy azért választotta ki 
a Mindenható az ő népét, mert Avro
hom ősapa „hallgatott szavára, amikor 
próbára tette” (hogy fiát feláldozza) és 
„mert megtartotta a többi előírásokat, 
még az érüv-ét is”? De magyarázatra 
szorul maga az Akédo bibliai fej-ezete is 
ahol a szent szöveg így hangzikHp 

.„vedd kérlek, egyetlen fiadat.” A kife
jezés szokatlansága Rasi szerint azt
akarja kifejezni: ,ntt>p3 tóit tt) J'R
fVDin in tw .iee mrpas/iS i&tt 

íróé rn tó nmtrtm metr tótr
„Kérlek arra — szólt I‘ten Avrohomhoz 
— álljad meg ezt a megpróbáltatást, 
hogy ne mondják, az előbbi kilenc meg
próbáltatás nem volt semmi.” Hát lo
gika az, hogy ha valaki tíz közül kilenc 
esetben kiállta a próbát, hogy az semmi-

♦ ♦
Az ellenzéki parasztpárt vezetője, Rúg 

képviselő kijelentette, hogy a legnagyobb 
erkölcstelenség a keresztény szegénységet 
a zsidó szegénység ellen izgatni. Ami Né
metországban a zsidókkal szemben tör
tént — mondotta az merénylet az 
egész emberiség ellen. Mindazonáltal ő is 
csatlakozik ahoz, hogy Lengyelország 
nem lehet az a tenger, amely minden 
zsidó emigrációt felszívhat.

Dr. Thon, a zsidó parlamenti klub 
tagja válaszolt ezután Rybarski és Rúg 
felszólalásaira. Impozáns beszédében, fé
nyes dialektikával utasította vissza a fel
szólalók zsidóellenes támadásait és rS-

aser
rohom hallgatott a szavamra ...“ Éhez 
hozzáfűzi Rasi: .amikor próbára tettem” 
(vagyis amikor kértem őt: „kach no“, 
hogy önkéntesen vállalja a megpróbálta
tást). S bizonyítéka annak hogy való
ban nem kényszeredetten, parancsként 
volt kész az i'teni szózatnak eleget tenni, 
hiszen: „vajismajr mismarti... az ösz- 
szes tórái — és még a legkisebb rabbi
nikus szabványokat is — megőrizte, jól
lehet, hogy akkor — a Tóra kinyilatkoz
tatása előtt — még nem volt kötelező.

mutatott a lengyel zsidóság végtelen nyo
morára A zsidó képviselő köszönetét 
mondott a kormánynak, hogy az elnyo- 

zsidóságot
„Büszke vagyok rá — mondotta — hogy 
olyan államhoz tartozom, amely a barba
rizmus és civilizáció történelmi harcá
ban, a civilizáció oldala mellett áll. Mi 
nem félünk sem a kis, sem a nagy Hitle
rektől. Mi zsidók, a történelem legrégibb 
népe vagyunk és át fogjuk élni a jelen
legi viharokat is és dolgozni fogunk még 
akkor is az emberiség eszméiért, mikor a 
hitlerizmusnak már nyoma sem lesz a 
földön.

Niedzialkowski kormánypárti 
selő óva intette a lengyel nemzeti szoci
alistákat a tömegek izgatásától 
felizgatott tömeg rombolása 
mcgállani a zsidó üzleteknél.

mott német befogadja:

Ilyen elvek megtartásával és gyakor
latba való átvitelével leszünk képesek 
méltóan Avrohom ősatyánkhoz, megállni 
a mai nagy megpróbáltatásokban, s reánk 
is vonatkoztatható majd az avrohomi ige: 
ki lett választva, mert „hallgatott sza
vamra megőrizte az emberi s i‘ten,i tör
vényeket.”

képvi-

rnert a 
nem fog
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Epizódok a Talmudból — A nagyobbik csak otthon ül, a ki
sebbik azonban az iskolában tölti nap
jait. Miniatűrök a zsidó történetből

— Mestereim, minek jöttetek?
— A Szanhedrin bölcsei küldöttek 

bennünket hozzátok, hogfv imádkozzál az 
esőért.

— Áldott legyen i‘ten, hogy nem szo
rultok rá Abo Chilkijóra.

— Mi tudjuk, hogy csak a Te érde
medben jött az eső. de most arra ké
rünk, magyarázz meg nekünk egynéhány 
különös dolgot amit észrevettünk nálad. 
— Miért nem ereszkedtél beszédbe ve
lünk, amikor üdvözöltünk téged?

— Napszámos voltam s gondoltam 
magamban, gazdám idejéből nem akarok 
beszéddel elvenni semmit.

- Miért hordoztad a fát az egyik vál- 
ladon és a köpenyegedet a másik válla- 
don?

I. Chajni két unokája
Körülbelül 2050 évvel ezelőtt élt a 

szentéletű Chajni, akinek imáját meg
hallgatta mindig a Mindenható, ha 
izráel a Szentföldön esőhiány miatt 
bánkódott. Jámborságát s imája ered
ményességét örökölték Abo Chilkijo 
és Chonon Ihmechbo unokái. Abo 
Chilkijóról azt mondja a Talmud 
(Tamás'z 23):

Egyizben bezárultak az ég csator
nái és esőre volt szükség. A szanlied 
rin megbízásából két tudós fel akarta 
keresni ebben a dologban. Keresték 
lakásán, nem volt otthon. Rátaláltak 
a mezőn, ásás közben. Üdvözölték, de 
ő nem kérdezte: mit óhajtanak. Es
tefelé tüzelni való farakást vett a vál
lára és hazafelé indult. Egyik vállán 
vitte a fát és a kapáját, a másikon a 
felsőruháját. Az egész utón nem vette 
fel szandálját, de amikor vízhez ér
kezett, felkötötte saruját. Amikor az 
utón tüskés helyre érkezett, felemelte 
a ruháit. A város határába érve, a fe 
lesége már várta felékesítve. A házába 
való belépésnél feleségét előre engedte 
azután ő ment be' és csak azután kö
vették a tudósok. Leült enni, de nem 
hívta meg a vendégeit. Kenyeret sze
gett a gyermekeinek, a nagynak adott 
egy szeletet, a kicsinek kettőt. Köz
ben halkan azt mondta feleségének:

— Én tudom, miért jöttek hozzánk 
a tudósok, menjünk fel az emeletes 
szobába és könyörögjünk T’tenhez, 
talán meghallgat bennünket és nem le 
szünk kényszerítve az emberek hála
adó köszönetét elfogadni. Felmentek 
az emeletre, Abo Chilkijo imádkozott, 
az egyik sarokban, a felesége a má
sik sarokban. Ima közben felhő jelent 
meg a láthatáron, még pedig az asz- 
szony imahelye felé való irányban. 
Ezután lementek s Abo Chilkijo kér 
dezte a vendégeitől:

— Miért jelent meg a felhő legelőször 
azon az oldalon amelyen feleséged imád
kozott?

— Az asszony otthon van, ha egy sze
gény ember jön, kenyeret ad neki és így e 
azonnal tesz vele jót én csak fillért adok 
neki és ezt nem élvezheti azonnal.

/. R. Jicschok Akris (1550 körül).
A spanyol kiiizetési rendelet 1492-ben, 

amely 300.000 szorgalmas zsidó polgárt 
egyszerre szerencsétlenné és hazátlanná 
tett, a mai hitlerista fajüldözésben 
ismétlődik. Amennyire valószínű, hogy — 
ha I’ten ments, a német viszonyok meg 
nem változnának — pár év múlva a vi
lág minden tájékán találkozunk majd Né
metországból kiüzöttekkel, úgy volt a 
XV. század végén a kiüldözött szefárdok
kal. Közülük

inas az üldözöttek reményének táplálá
sára, amikor a zsidó külügyminiszter 
kérdi a kazár királytól:

— Nincsenek-e tradícióik arra vonat
kozólag, mikor jön a várva-várt Mo- 
siach ?

nevű tudósnak már 1391-ben írott szati
rikus levelét azok ellen, akik „nem akar
nak olyanok lenni, mint őseik”, akiknek 
nem volt elég I’ten abszolút egysége, ha
nem töub személyre osztott istenséget 
akarnak imádni. A levélnek kezdete: 
„Al t’hi kaavajszecho” (ne légy olyan, 
mint őseid). A benne rejlő gúnyt 
bán keresztény körökben félreismerték, 
latinra fordították s a héber cím elferdí
tésével úgy tüntették fel az „Al téka ka- 
boteká”-t, mint az egyházhoz megtért 
zsidó ember vallomását.

Mindebből is kiderül, hogy R. Jicz- 
chok Akris megérdemli, hogy emlékét 
felújítsa az utókor.

meg-

A kazár király azt válaszolja, hogy 
erre vonatkozólag biztosat nem tud, el
lenben ők is remélik az eljövetelét.

azon-,Chajni második unokája Chonon 
Hanechbo (,,az elrejtőzködő”) volt. 
Ha nem jött eső, akkor a bölcsek oda 
küldték hozzá az iskolás gyermeke
ket ,azok megfogták a ruháit és mond
ták neki: Apa, apa, adj nekünk esőt. 
Erre ő T’tenhez fordult és azt mon
dotta : Világnak Ura tedd meg ezek
nek az apróságoknak kedvéért, akik 
nem tudnak különbséget Apa között 
aki adhat esőt és olyan apa között, 
aki nem adhat esőt. Elrejtőzködőnek 
pedig azért nevezték, mert mindig el
vonult az emberek elől, hogy hála
nyilvánításukat elkerülje.

Égj' másik kiadványában, a „Maasse 
Bész Dovid” című müvecskében el
mondja a Bosztanáj történetét, melyet 
regényben feldolgozott dr. Lehmann, s 
amelynek magyar fordítása lapunk I. év- 
iolyamában megjelent. Visszavezeti az

ezren és ezren mentek 
tönkre, de némelyikük csodálatos módon 
révpartba jutott. Ezek közé tartozik R. 
Jiczchok Akris, aki mindkét lábára sánta 
volt és a kiűzetés alkalmiból hajóra ült, 
a Földközi tengeren hánykolódott sokáig 
hajójuk, sokan a tengerbe vesztek, ő Ná
polyba kikötött. Három év múlva Ná- 
polyból is kiűzték, tovább vándorolt és 
elérkezett Egyiptomba, ahol 10 éven ke
resztül tanította a híres Radbaz (Rabbi 
Dóvid ben Zirnri) unokáit és dédunokáit 
Majd ővele együtt Palesztinába került, 
ahol közel 100 éves korában elhunyt. Ön
magáról mondta félig tréfásan: „Bizo
nyára olyan órában született, amikor 
Jupiter (Sabszaj) planéta a Halak állat
övén (Mázol dogim) áthaladt ”, (ami az 
akkori kor felfogása szerint azt jelen
tette : vándor életet fog folytatni, de nem 
szerencsétlenül).

olvasót abba az időbe, amikor a zsidóság 
Babilóniában nagy tömegben mint füg
getlen nép lakott a rés-golüszo alatt, aki 
hűbéres fejedelme volt

Palesztinában megbun-
a perzsa király t©tÍli 3 V ÍZ.ll III Í(lŐII túl

nak. A perzsa uralom megdöntésével a i, , . . . .
benyomuló arab Omar kalifa elhatározta, 0 I LUlílFtKlO tllFlStílKílT 
hogy a rés-golüszo egész családját, amely 
eredetét Dávid királyig vezette vissza, 
kiirtja. Álmában megjelenik neki 
bök által is tisztelt Dávid király. Álmá-

— Kikölcsönzött ruiha volt. Hogy vi
seljem, erre kölcsönözték, de nem arra. 
hogy terhet viseljek rajta.

— Miért vetted fel a sarudat amikor 
vízbe léptél?

Jeruzsálemből jelentik: A palesztinai 
kormány bevándorlási osztálya tudomá
sára adta plakátokon mindazon turisták
nak, akik az országba jöttek, hogy nem 
szabad tovább tartózkodniok az ország
iján, mint ameddig a vizumidejük szól és 
ezalatt az idő alatt sem szabad munkát 
vállalniuk. Ezen rendelet ellen vétőket 
hat hónapig terjedő elzárásai és

Amíg száraz földön járok láthatom 
hová lépek, vízben nem látok.

— Amikor tüskés helyre érkeztél, 
miért húztad fel a ruháját?

— Ha a tüske megsebzi testemet, 
meggyógyul, de hogy ha a ruhámat szét
tépi, akkor nincs gyógyulás számára.

Miért jött elébed feleséged kicsi
nosítva?

A talmudtorák életéből az ara-

Az erdélyi talmudtórai tanerők
egyesületbe tömörültek és lapot is kiad
nak: „Ha-m’chanéch'’ címen. A lap leg
újabb számából megtudjuk, hogy leg
utóbb Nagyváradon gyűlést tartottak és 
tanácskoztak helyzetük megjavításáról. 
Nagy baj az — vitatták a gyűlésen — 
hogy tönkrement emberek derüre-borúra 
saját vállalkozásban chédereket nyitnak, 

téren ziláltságot okoz. Az egyik 
cikk idézi a néhai nagynevű huszti fő
rabbi R. Majse Grünwald: ,,Hachono
A’ Rabbo” ismert müvéből, azt az elő
írást hogy mindenki a fiát szomba
tonként examinálja meg a chéderből ta
nultakból Ezzel kapcsolatban azt ajánl
óik hogy minden szombat délután nyil
vános kihallgatás legyen a chéderekben. 
a tanerők és a tanulók ambíciójának fo
kozására. A lap közlése szerint egy köz
ségben köveik -zó eset adódott elő: négy 
tanerő volt a talmudtórában, 
meghalt, helyébe más városbé>l 
gyedik jött, de a régi három tanító tilta-

ban egy rózsás kertben egymásután le
üti a rózsákat, éppen az utolsónál tart, 
amikor Dávid király meg fogja a kezét 
és szemrehányást tesz neki, hogy kipusz
tította a rózsáskertjét, az ő családját, de 
az utolsó rózsát hagyja épségben. A 
kalifa az álom hatása alatt utána jár a 
dolognak s kiderül, hogy a királyi csa
ládiból marad még egy ifjú, Dávid, ezt 
keggyel fogadja, megerősíti az ő méltó
ságában és azért nevezik Bosztanáj-nak, 
ami a perzsa „Busztan” (rózsáskert) szó
val összefüggő elnevezés. — A nagy 
spanyol üldözés sokakat hitszegésre indí
tott és azért Akris kiadta fi födi Durart

a

JOOO
font pénzbüntetéssel sújtják. A büntetés 
letöltése után a megbüntetett költségére

— Hogy tessék nekem, hogy ne gon
doljak másra.

Miért ment be előbb feleséged a 
háziba azután te s azután csak mi?

Mert nem tudtam, kik vagytok, te
hát óvatos voltam.

Amikor leültél enni miért nem hív
tál meg bennünket?

Nem volt elegendő étel és így nem 
akartam, hogy megköszönjétek a meghí
vást alaptalanul.

- Miért adtál a nagy gyereknek egy 
szelet kenyeret, a kicsinek kettőt?

A spanyolországi kiüldözöttek elvesz
tették reményüket önmagukbhoz, zsidó
ságukban. Ez indította Jiczchok Akrist 
arra, hogy figyelmüket a múlt felé irá
nyítja és megismertesse velük a múltnak 
a régi dicsőségről szóló egyes kevésbé is
mert fejezeteit és a zsidótörténet napsu
garas részleteit tárja fel. Mihelyt e;gy 
kissé nyugalomhoz jutott, ,,Kajl M’va- 
széf- cím alatt nyomtatásban kiadja a 
levélváltást, amely a 950 körül élt Rabbi 
Chaszdaj spanyolországi külügyminiszter 
é.s József kazár király között lefolyt, s 
amely azóta közismert lett. A külügymi
niszter megtudta, hogy a Fekete tenger 
mellett van egy ország, ahol az uralkodó 
vallás a zsidó. Erre hosszú levélben for
dult hozzá A kazár király ugyancsak 
részletes levélben válaszolt. A levélvál
tásnak különösen az a része volt alkal-

kitoloncolják az illetőt az országból. Egy 
turistának, tartózkodási engedély meg
hosszabbítása nélkül 3 hónapig szabad az 
országban lenni, de tart. engedéllyel sem 
tovább, miint 12 hónapig! Éppen ezért

ami

semmi körülmények között sem ajánlatos 
turista vízummal menni azoknak, akik 
Palesztinában akarnak maradni.

Neuvirth Testvérek
órás és ékszerészek

BUDAPEST VI.. KIRÁLY-UTCA 28.egyikaz
Brílliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartók, menórák, serle
gek. tórafelszerelések nagy választékban. Olcsó árak. Alkalmi véte-

Brilliáns, arany és ezüst beváltás.

egy ne

kozott az ellen mivel ók a jelenlegi taní
tói létszám mellett sem tudnak megélni. 
Egy másik jogi eset: Az egyik melamed- 
dal nem volt megeléged 
hoz adta, de a melamed követelt egész 
z’man-ra

lek. Saját műhely.
SZOMBAT ÉS ÜNNEPNAP ZÁRVA

az apa, másve II II II II II II II IIII II II II II II II II II II II II

j Bútorok kombinált szekrények, rekamierek, hangulat- 
® lámpák, hálók, ebédlők, uriszobák, konyha- és 

előszoba-bútorok, kárpitosáruk nagy választékban Olcsó árak.fizetését Mindkét esetben
megegyezés jött létre.

IIBudapesti talisz-szövőde
I MEISELS könyvkereskedőROMBACH- 
■ UTCA 8 (Templommal szemben.) Cha- 
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A megtérés sohasem késé kigúnyolta, ellenben Wolfsohn előítéletektől ment állás
pontját az egekig magasztalta. Wolfsohn — így végzi a 
cikk — hitsorsosainak szociális egyenjogúsításán; a tulaj- 
donképeni és valódi haladásáért példaszerűen működik.

Naftóli és Sára, az idősebb leány hangosan fölkaca
gott az idegen kijelentésére és Ruhdorf is csak nehezen 
bírt egy önkéntelen mosolyt elnyomni.

— Kedves barátom, — mondá szelíden az álmélkodó 
szegénynek. Egy millió az tízszer százezer; így tehát hat 
százezer zsidóval többnek kellene lenni Varsóban, mint 
amennyi a zsidó és keresztény lakosainak száma együtt
véve.

Ezután a húst fogyasztották el, piajd társalogtak még 
rövid ideig, elénekelték a sir hamaalojsat és elmondták az 
asztali imát: bencsoltak. A leánykák szüleiknek jóéjsza
kát kívánva, pihenőre tértek. Naftóli azonban két talmud- 
foliánst hozott elő. Atyja még „tanulni ’ akar vele. A ven
dég engedélyt kér, hogy ő is velük ,,tanulhasson’ , amibe 
szívesen beleegyeztek.

Béczó traktátus volt az, melyet atya és fia együtt ta-
számvetés művé-

I

Elbeszélés az 50-es évekből, Lehmann nyomán
— Azt csak nem fogja eltagadni, hogy számos olyan 

hibáik voltak, melyeket mi szerencsésen leráztunk magunk
ról. Talán csak nem vitatja, hogy nézetkörük korlátolt és 
előítéletekkel teli volt,

— Viszont, — mondá Márkus buzgalommal, — mi 
sem rendelkezünk többé magasztos erényeikkel, amilyenek: 
bcnsöségteljes I’tenfélelmük, tiszta, Szeplőtlen családi éle
tük volt.

2.
Péntek este

A Wolfsohn-palotához, mely a nagyhercegi főváros 
legszebb és legnépesebb utcáinak egyikében állott, egy gyö
nyörű és szépen gondozott kert is tartozott. A kert vé
gén gyalogjáró van, mely egy mellékutcába vezet, Ebben 
az utcában van Ruhdorf Simon szerény kis háza.

Lépjünk be. Péntek este van, Ruhdorf és fia Naftóli 
még a templomban vannak. Ruhdoríné, ki betegsége foly
tán még gyöngélkedik, a lakást ünnepiesen kidíszítette. Az 
asztalon hófehér terítő; közepén virágváza, benne a leg
szebb virágok. Négyszögben négy ezüst gyertyatartó áll, 
égő gyertyákkal. A házigazda karosszéke előtt egy üveg 
bor, meg egy ezüst serleg van. A tányéron két fonott ka 
lács

mondá Wolfsohn.
— Ezt nem tudtam, — mondá a vendég — abban a 

hiszemben voltam, hogy egy millió: meghatározatlanul 
sokat, nagyon sokat jelent...

A leves elfogyasztása után folytatják a z’mirajsz 
éneklését. Még mielőtt a hús következne, a háziasszony, 
ki attól tartott, hogy vendégük zokon vehette gyerme
keinek gúnyos kacagását, nyájasan kérdé tőle:

— Vannak még szülei?
— Van anyám és négy fiatalabb testvérem. Atyám 

kénytelen volt még évekkel ezelőtt bennünket elhagyni.

nulmányoznak. Az ajrach, ha a 
szetében nem is árult el valami nagy jártasságot, annál 
tehetségesebb talmudtudósnak bizonyult. Szellemes kérdé- 
seket intéz és könnyedén felel a hozzá intézett kérdésekre. 
Nemsokára eltértek az előttük fekvő anyagtól, mert a 
diskuzzió kiterjedt a talmud többi részleteire is. Igaz, hog\ 
csak az apa és a vendég vitatkoztak, de Naftóli mindent 
élénk figyelemmel kisér, és gondosan megmagyaráztatja 
magának azt, amit nem ért. ("Folyt, kóv.)

Wolfsohn válaszolni akart. De amikor épen neje 
szemrehányó tekintetével találkozott, megszégyenülve el
hallgatott.

Szerencsére a függöny ismét felgördült és látható 
lett még néhány derültebb kép, melyek vidám hangulatot 
teremtettek.

A rendezőknek nagy dicséretben volt részük, ezután 
a nagy szalonban kezdetét vette a tánc.

Egyik ablakmélyedésben báró Kronenfelz és Birger 
Brúnó író egymással hangos csevegésben elmerülve állot
tak, midőn a táncszünet közben épen frissítőket hordoztak 
körül.

egy aranyozott szegélyű és kissé színehagyott bár
sonytakaróval fedve. Ruhdorfné leánykáival épen befejez
ték az esti imát, midőn az ajtó kitárul és belép Ruhdorf, a 
fia és egy szegény lengyel zsidó, egy ajrach, — kit a jó
szívű házigazda a templomból hozott magával.

— Gut Schabbos, gut Schabbos — hangzik a kölcsö 
nős üdvözlés, mire a leánykák futva igyekeznek atyjuk 
elé, hogy áldását elnyerjék. Lehajtják fejecskéiket, az 
atya áldólag terjeszti kezeit gyermekeire, a gondviselés 
kegyelmét kérve reájuk. Közben az anya szemei könnyek
kel telnek meg.

— Lea! — mondja Ruhdorf, — ne sírj, hiszen ma 
sabosz van!

feleségét, kinek láttán Slajme teljesen el
veszti önmaga felett az uralmat, egy kö
zeli székbe rogyva 
mindent leszedni. S. úr is izgatott lesz.

i érhette ezt a fiút, amikor utóbbi ki
veszi zsebéből a csattot és bocsánatkéré
sek mellett nyújtja át S.-nének

Nagyon kínos pillanatok következnek 
A szoba csendje lélekölő. Azt sem le

het tudni, kit sújtott jobban a csat ilyen 
előkerülése.

Slajme úgy érezte, hogy S.-éknél ott
hon van. önérzete fokozódott midőn egyA ragyogó csat...

igyekszik magárólszép vendégszobába Vezették be, hol meg
vetették a tömött fehér párnákkal telt 
ágyat részére. Reggel korán kelt fel. hogy 
idejében imádkozhasson. Amikor öltözkö
désével elkészült, körülnézett a szobában.

Nehéz idők járnak Reb Zóracli há
zára. miA hosszú tél elzárta a máramarosi 
havasokból a közlekedést. És a tavaly 
összegyűjtött eleség elfogyott. Meg na
gyobb zavart okozott a családban, hogy 
büszkeségük a szép, szende és jólnevelt 
Szórele hozománya a mostoha viszonyok

— Nos kedves Birger — kérdé a báró, — hogy tet
szik önnek a mulatság?

— Egy valódi német, soha sem szereti a zsidókat, 
mindazonáltal szívesen issza borait. . .

Haha, — kacagott a báró, — én szintén így vagyok 
vele. De ilyen fenséges vendégség, ily kitűnő program, 
ilyen gyönyörű zene, mégis elfelejtetik velem azon áldo
zatot, hogy „zsidókkal” érintkezem. Különben árja éne
ket is fogunk még hallani, signora Grácia fog énekelni.

— Hagymaszag érzik meg rajta —
Heine szavaival.

Sok apró csccse-bccse között különösen 
megtetszett neki egy fényes női öv-csat.
melynek ragyogása lebilincselt-' Slajme 
egész valóját Arra gondolt, milyen szép 
lenne nővére — egyszerű ruhában is 
ezzel a csattal, pedig ez a csat itt nem is hogyan került hozzá a csat, melynek érté

kével nincs tisztában, de a v’érásstich ti

— Kedves férjem — válaszolá a nő, 
ezek, hiszen két hónap óta 
ágyat.

következtében elúszott
Szórele kiszemeltje lett Joszelenek,

örömkönnyek 
ma először nem őrzöm az

A csendet Slajme töri meg Elmondja
I kit a rabbi is szeretett vallásos érzülete,

emtierszerctete tölti be rendeltetését. Nem sok gondolko
dás után zsebre tette a csattot, nem fog
iák észrevenni a csat hiányát, különösen 
ped g nem fognak örea gyanakodni, hi- 

őt itt szeretettel fogadták és vendé-

— Igaz! — mondá Ruhdorf. — Nem lehetünk Ételi
nek eléggé hálásak, hogy már itt tartunk. Minden egyéb
hez is segít majd a jó Éten.

„Minden egyéb” alatt szegényes körülményeit ér
tette: Szegények voltak és rokonuk: Wolfsohn állandóan 
üldözte őket.

i’tenfélclme és nemes 
miatt. Joszelenek nem volt szabad tudni, 
hogy Szórele annyira vagyontalan, ezért 
sietni kellett adománykérések útján visz- 
szaállítani az anyagi serpenyőjének állását 

Szórele két bócher-fivére, Slajme és

fojtom-ot nem tudta kimondani 
érezte bűnös lelkének megnyilatkozását. 
Most, hogy a csattot visszaadta, megtisz
tult lelke és a ház legszigorúbb Ítéletének

mertmondá az író,

— Hogy érti ezt? — kérdé a báró.
— Ez az „árja énekesnő” — feleié Birger, „ez a 

büszke olasznő” signora Grácia Finaca, eredetileg Gré
sekén Pinkus névre hallgatott és leánya a straelnói zsina
góga kántorának, az érdemes Lőwi Pinkusnak, 
hercegségből.

— Mit nem mond? Hiszen Ön mindent tud! És Ar- 
mand Isserlohn ?

— Előbb Áron Isserls-nek hívták, s ezek a zsidók — 
oly alávalók, hogy saját nemzetüket kigúnyolják!

— Nevetséges! igazán nevetséges.
Mindketten hirtelen elhallgattak, midőn épen Wolf

sohn lépett hozzájuk.
— Nos, uraim, hizeleghetek-e magamnak azzal, hogy 

Önöknek egy kellemes estét szereztem ?
— Pompás, nagyszerű, — mondá a báró, — már ré

gen nem vettem részt ilyen szép és válogatott társaságban.
— És ön Birger úr?
— Teljesen osztom a báró úr nézetét; az Ön rajnai 

bora a lég felségesebb, melyet valaha ittam.
— Megengedem magamnak, — mondá Wolfsohn, — 

hogy Önnek ezen

szén
gelik. is kész magát alávetni.

Csönd következett, melyben az ese
mény három szereplője ugyancsak vias
kodott a gondolatával, Ítéletével.

S.-né jött hamarább önuralmához. A csat 
képvisel értéket csupán emlék volt

S úr benézett Slajmehoz és látta, 
hogy fel van öltözve. Saját szobájába ké- 

hogyi egymás mellett végezzék a

Megkezdték a szombat üdvözléséről szóló solajm álé- 
chem-éneket. Atyja énekét kiséri a fiú; a leánykák ezalatt, 
az egyik atyja jobb, a másik balkarjába fogódzva, kisé
rik a szobában föl s ala. Következik az „erényes nő” di
cséretének dala, az ésesz chájil, melyben a bölcsek bölcse, 
Salamon király, a vallási szabványokat szigorúan betartó 
zsidónőt oly fenségesen magasztalja.

Asztalhoz ülnek. A. házigazda megtölti az előtte levő 
serleget borral és mély áhítattal felköszönd a saboszt, 
kidüst mond. Ezután megmossak kezeiket, a barcheszra 
áldást mondanak és megkezdődik 
Először zsidómódra készített

Feiwel kik nővérüket önfeláldozóan sze
rették, vállalkoztak is arra, hogy az utak

leereszkednek a
a posem

vette.
sacliriss-imát Slajme is elővette telis zát s 
t’filmjét és kezdte az előírt benedikciókat 
(b’rochokat) sorba elmondani.

t’filint karjára és fejére, amikor 
csak hirtelen megtorpant. Nem

járhatósága beálltával
hegyekből, lerándulnak az alföldremagas

és megszerzik Szőreiének a boldogság él
nem
elhalt leánya után. Megragadta lelkiiletét 
a fiú nemes érzése, mcgbocsáj tóttá köny- 
nyelműségét, egyben kijelentette, hogy a 
csattot több fehérneművel még ma össze

Már fel
éréséhez szükséges öszeget

Az öreg Reb Zóracli meleg elisme
réssel beszélt a jó emberekről és megne- 

fiainak azokat a házakat, ahová

tette a
egyszerre
tudott tovább imádkozni Tudvalevő, hogyvezte

őreá való hivatkozásai, nem fogják tőlük
fogja csomagolni és beküldi Szórelenak, 
amihez S úr is hozzájárult. Felhívta 
most Slajmet, hogy zavartalanul fogjon 
újból hozzá a sachrisz-imához. Slajme ta
lán még soha sem mondta cl olyan emel
kedett hangulatban a v’crásstich li Vaj- 
lomot, („s eljegyeztelek örökre”) mert 
I’tenhez közel érezte magát, kinek szelle

mével örök eljegyzést nyilvánított igaz
ság, ítélet, kegyelem és irgalom által

feltételének elhelyezése ideje 
szabad mást tenni.

a t’fiiin
alatt, snnmit sem 
időzni, annak egy megszakítás nélküli fo
lyamatban kell befejeződnie. Slajme vo
naglik, sápadt lesz, fejét lehajtja, a gyöt
relem verejtéke kiül homlokán és néz

a péntekesti lakoma. 
. pontyot esznek. Utána a

házigazda a gyermekekkel Zfmirajszt énekel, háladalokat, 
amelyekben Istent dicsőítjük, hogy Izraelnek a sabosz 
nyugalmat ajándékozta. Majd folytatják a vacsorát. Mi
alatt^ a háziasszony oszt, Ruhdorf az ajrachot. ki eddig 
szerényen és csendesen ült helyén megkérdezte:

— Hová való ön, barátom ?
— Egy Varsó melletti városkából.

Varsó ugyebár meglehetős nagyváros — kérdé a 
6 éves kis Chanele.

cedoko nyújtását, hi-megvonm a nagy
zsidónak gyönyörűsége, ha adhat.szén a

A gondos apa meghatározta, hogy melyik 
fia, melyik országrészt járja be. Az első 
héten még eg>más mellett haladt a két 
fiú, edzve magukat a nagy útra. Még

követendő el

vié, nézi S. u.rat, majd ismét a pa-maga
dozatot nézi — tehetetlenül.megbeszélték aegyszer S. úr nem érti a rendkívüli eset ma
gyarázatát, mintegy megijedve hívja be
....................... ........................................................ ..

ha fűzőjét a ma már 
országosan elismert

borból tizenkét üveggel lakására küld
jék. Megelégedésemre fog szolgálni, hogy oly szellemes 
írónak, mint Ön, ki a „Helyi híreket” olyan pikantériá
val és szellemes könnyedséggel szerkeszti, egy kis örömet 
szerezhetek.

járást.
Slajme már két napja volt Sz. város

ban, mikor a templomban megismerke
dett egy jómódú úrral, aki ót meghívta 

idégszerető házába és örvendett, hogy 
az általa is nagyrabecsült Reb Zórach 

gismerheti. A vacsoránál szóbia 
került, hogy Reb Zórach milyen ottho- 

volt segítségére nekik ügyes-bajos

Tökéletes lesz alakja
Lips tz Ignácné fűzőszalonjában j
rendeli meg. Minden munkáért felelősséget vállal. Meg nem felelés esetén újat ♦ 

készít. Rendeléshez csupán a derék, mell és csípő méret szükséges.

— Igen — mondja a 13 éves Naftóli, — ott sok zsidó
lakik. vei

j Ha-ha — kacagott Birger. Maga ravasz, értem az 
összefüggést. Nos, majd meg lesz velem elégedve.

A „Haladás” folyóirat legközelebbi számában a Wolf- 
sohn-estélyről kimerítő tudósítás jelent meg, mely Glogau 
es Markusz korlátolt nézeteit és maradi gondolkodását

— Egv milliói — jegyzi meg az ajrach.
— Egy millió? — csodálkozik Naftóli, hiszen 

hetetlen. Varsó összlakossága csak 400.000!
— Nos, —erősítő a vendég — a 400.000 lakos között 

egv millió a zsidó.

X
fiát nie

az le- i1 Sátoraljaújhely, Rákóczi-u. 2.nosan 
dolgainál ..........................................................................
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-v- A SZENCI ORTH. HITKÖZSÉG A huszli rabbiválasztásúj vezetősége: Ehrenfcld Imre elnök, 
Breznitz Miksa alelnök, Blatt Sándor 
pénztáros Képviselőtestület: Egy jelölt sem nyerte el a szükséges 

szavazatmennyiséget
Pápa Zs . 

Dttkesz D., 
— SZARVASRÓL jelentik: A napok

ban elhunyt Rosenberg Gyuláné, az ortli. 
hitközség aleltiökének derék hitvese. A

Linkenberg J., Bonyhádi E.,
(Saját tudósítónktól.) Duschinsky 

huszti főrabbinak a szentföldi ortho- 
doxia gaonjává való választása kö
vetkeztében szükségessé vált a meg
ürült fői abbiállás betöltése. A hitköz
ségi elöljáróság a kérdést nem akarta 
halasztani sem hitközségi politiká
ból, sem rosszul értelmezett takaré
kosságból, hanem abból indult ki, 
hogy olyan különböző összetételű hit
községnek, amilyen a huszti, szüksége 
van egy irányító kézre és céltudatos 
akaiatra. Amikor köztudomásúvá lett

szlovák állampolgárnak. Vájjon, hogy 
mennyire igaz ez, azt természetesen 
nem lehet pontosan tudni, de tény az, 
hogy ez a szempont akadályozza meg 
a jeles eperjesi főrabbi R. Chajim 
Lati ügyének elintézését, mert lengyel 
állampolgár. Ez a körülmény rendkí
vül legyöngítette az itt nagy népsze
rűségnek örvendő pápai rabbi kilátá
sait, sokan hívei közül átmentek uno
kaöccse táborába, hogy gyengítsék a 
harmadik tábort, amely megdönthe
tetlen ércfalként áll jelöltje mögött. 
Tekintettel arra, hogy az alapszabá
lyok értelmében a főrabbiválasztásnál 
csak az tekinthető megválasztottnak, 
akire a szavazatra jogosult tagoknak 
75 százaléka esik, előre is látható 
volt, hogy az első választás eredmény
telen lesz.

Vasárnap, november 19-én ilyen 
auspiciumok mellett kezdődött a sza
vazás. Összesen leszavazott 488 hit
községi tag. Teitelbaum tőrabbi ka
pott 192 szavazatot, Grünwald ung
vári rabbira 171 szavazott, a többi 125 
szavazat Grünwald pápai A. J. főrab
bira esett. Egy jelölt sem kapta meg 
tehát a 75 százalékot, ami egy újabb 
választás elrendelését vonja maga 
után. Az alapszabályok értelmében en
nél a választásnál nem az összes sza
vazatra jogosult tagok 75 százaléka, 
hanem csupán a leadott szavazatok 
75 százaléka dönti el a főrabbi kér-

mcgboldogult vallásos érzését s jószívű
ségét Meisels főrabbi után Rosenberg 
Sámuel: az elhunyt apósa; bátyja és 
sógorai méltatták. A fiatalon elhunyt, 
erényekben gazdag, kiváló zsidónő vég- 
tisztességén részt vett az egész város, fe
lekezeti különbség nélkül. —

— BEKÜLDÖTT HÍREK.
,T31t3n

Vácon
vasárnap Lövi Mírjam, a Bécsben végzett 
Bész jákob-tanítónő Érsekújvárról, a 
bitlc. tanácsteremben egybegyült vallásos 
hölgyközönség előtt ovációval fogadott, 
érdekes előadásban vázolta a .,Bész Já
kob” célkitűzéseit és fejtegette az ort’n. 
leánynevelés problémáját. — A pápai „Ti- 
feresz Bachurim” egyhangúlag a köv. 
vezetőséget választotta: Neumann Hugó 
elnök, Gottlieb Sándor alelnök, Stern- 
berg Márton titkár; Friebert Jenő, 
Reisz Dezső templomatyák, Hoffmaun 
Benő ellenőr, Reisz Ernő pénztáros, Alt-

a főrabbi-választás időszerűsége, meg
indultak a kombinációk. A hitközség 
eh'.szid részének jelöltje : Teitelbaum 
Jóéi, a sok ezernyi hívei körében Reb 
Jajte néven ismert nagykárolyi fő
rabbi. A hitközség igen tekintélyes 
része Rabbi Jechezkél Jákajv Grün
wald volt bánffihunyadi főrabbi nevét 
tűzte ki zászlajára, aki magyar állam- 
polgársága miatt kényszerülve volt 
otthagyni állását és akit azután a 
pápai ,,Adasz Jiszroél” megválasz
tott főrabbijának; fia az elhunyt meg- 
dicsőiilt huszti gaonnak Rabbi Máj se 
nak, az Arügasz IIabajszem nagy
nevű szerzőjének. Mikor az utóbbi 
meghalt, fiát R. Avrohom Jajszéfot 
választották meg utódjának, de ő ké
sőbb ungvári főrabbi lett és korán el
hunyt. Ennek a fia R. Jajsüa, most 
ungvári rabbi, ugyancsak igényt tart 
a huszti rabbiságra. önéki is igen te
kintélyes tábora akadt.

Mind a három párt igen lelkesedő, 
nagy vehemenciával indult neki a küz
delemnek, megkezdődött a plakátharc, 
de mind a három párt dicséretére le
gyen mondva, a választási mérkőzés 
hangja igen mérsékelt és a jelöltek ki
tűnő voltához méltó volt. A három je
lölt nem egyforma eséllyel indult a 
harcba. Félhivatalosan azt a hírt kol- 
portálták, hogy a kormány nem adja 
meg a működési engedélyt csak cseh-

tnann Tibor könyvtáros. Választm. Hoff- 
mann I., Friebert H., Here E., Tauszig 
K-, Schreiber K, Meisner H , Schiller S , 
Bachrach Gy. — Az cdelényi T. B. új 
tisztikara: Bogler. Dezső elnök Salamo- 
novits Hermán alelnök, Szói fér H. pénz
táros, Salamonovics E, gondnok, Ehrlich 
A. titkár.

Megnyílt orth. kóser étkező a Garay- 
utca 44. szám alatt. Olcsó menürend- 

Ebédet házhoz is szállítok.
ŐZV. SALAMONNÉ.

szer. dést. Ilyen körülmények között a dön
tés a közelebbi választásnál sem kö- 
vetkezhetik be, mert ez csak akkor 
volna lehetséges, ha a pápai főrabbi 
összes hívei a chószid listára szavaz
nának, ami nem valószínű. Az sem 
valószínű, hogy a pápai rabbi hívei 

block csatlakoznának az ungvári 
listához. Ez a kuszáit helyzet azonban 
világosan mutatja a kivezető utat: 
meg kell egyezni békésen.

CSALÁDI HÍREK
(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P.)

Gr ősz J. József főrabbi leányát Ilon
kát. Budáról, eljegyezte Gottdiener Jenő, 
Gottdiener Salamon hitk. elnök fia, Haj
dúnánásról.

Kecskeméti Anna Budapest és Kö
ri tg sberg Ignác Kiskunhalas, jegyesek. 
(Minden külön értesítés helyett.)

Fischer Lea Guta, Richter Emil Wien, 
jegyesek.

Lorber Rózsxka és öhlbaum Jenő 
Püspökladány, jegyesek.

Teitelbaum Linuskát Erdőbénye, elje
gyezte Lebovits Lipot, Budapest

Berger Rózsxka Sárvár, Kritzler Iz
rael Soltvadkert, jegyesek.

Flerzog József II. Verbóról és Kőim 
Alice, Kohn Rafael érsekújvári hitk. el
nök leánya, vasárnap, november 26-án 
tartják esküvőjüket Galantán.

Gestetner Imre (Amrom) Újpest, Király-u, 
47.Telefon: 94-5-60.Budapesti ékszertőzsde
tag. Mindenféle órák, arany-, ezüst-, brilliáns- 
áruk alkalmi áron való megbízható beszer
zési forrása. Kívánatra választékot küld.

en

Keller Simon (' 'húst)

Eredeti angol szövetek 
dús választékban.Szombattartó cég

Kazár Nándor nosztóáreháza, Budapest, Király-u- 34, (Kazár-u. sarokház.)

„ÉS IZRÁEL GYERMEKEI
ETTÉK A MANNA T f t

Minden zsidó háziasszony a kávéhoz csakis
ff cikóriái hásználjon, amely két orth. rabbi- 

ság hechserével van ellátva. Gyártja:
FODOR JAKAB ÉS TSA,
BUDAPEST, X. MAGLÓDl-UT 17. 
Kapható minden fűszerüzletbon.

MANNA99

1933. noVembe’r 24.ZSIDÓ ÚJSÁG10

— , DAF JAJMP'-SZIJÜM SAT 
G ŐT ARJÁN BÁN. Szombat este tartotta 
a tarjáni T. B K’sziibajsz traktátus be
fejezése alkalmából daf /a/wirszijümjét. 
tíaumann Lajos T. B.-elnök megkapó üd
vözlő beszéde után Schreiber J. S. egyleti 
rabbi tartott szellemes, tartalomdus szó
noklatot Majd Rosenberg Hilel kegyele
ti s szavakkal emlékezett meg az oly vá
ratlanul, fiatalon elhúnyt lublini gaonról,

— ANGOLELLENES TÜNTETÉS 
PALESZTINÁBAN ÉS VARSÓBAN. 
Londonból jelentik: Jeruzsálem! jelenté
sek szerint 
tömeggyűléseken tüntetett a palcsztinai 
zsidó bevándorlás korlátozása miatt Ang
lia ellen Az ügyet egyébként vasárnap 
szóba hozták a londoni zsidó képviselői 
bizottság ülésén is. — Varsóból jelentik: 
Anglia palesztinai magatartása miatt a 
varsói cionisták tüntetéseket rendeztek és 
beverték az itteni angol követség több 
ablakát.

— CSENDÉLET UNGVÁRON. Az 
ungvári kla-uz-bán a napokban nagy 
machlajko volt melybe sajnálatos módon 
a rendőrségnek is be kellett avatkozni.

— HALÁLESET. Kassáról jelentik: 
Hitközségünk nagy veszteségét jelenti R. 
S’miiéi Erünkéi elhunyta A nagy rész
véttel lefolyt levájon Brach Saul főrabbi 
mondott heszpedot, utána az elhunyt leg
idősebb fia, továbbá az öccse: R Don 
Frankéi (Tokaj) méltatták nagy erényeit

— „CIÓN BÖLCSEI...” A berni 
törvényszék előtt megkezdődött a per, 
amelyet az ottani zsidó hitközség indított 
azok ellen akik az antiszemita agitáció- 
ban nagy szerepet játszó: „Cion bölcsei” 
című röpiratot terjesztették. A bíróság 
szakértő bizottságot rendelt ki az ügyben 
A vádlottak azt kérték, hogy a bizottság

HÍREK
NAPTÁR

Sabosz Vajécze, Kiszlév 7 
Gyertyagyújtás (Bpest) 3.50 
Ml? kimenetele „

Palesztina zsidó lakossága

4.40

— SCHREIBER DÁVID ÚJABB
HITSZÓNOKLATA Múlt heti frappi- 
rozó beszéde következtében a budapesti 
orth. sasz-chevra vezetősége felkérte az

sasz-chevra

akitől tudvalevőleg a daf jajmi (napon
kénti egy lap gemoro-tanulás) nemes 
eszméje világhódító útjára 
Szónok felhívta az ifjúságot a ,,daf jaj
mi” intenzív tanulására, mellyel egyben 
a megdicsőiül' gaon szellemét megörökit-

Zucker-

illusztris szónokot, liogy a kiindult.
(Orczy-templom) is szózsinagógájában 

nokoljon. Amint értesülünk. Schreiber 
kérésnek eleget tesz s szombat dcl-ur a

előtt n órakor nagyszabású agadikus- j ük. Hatásosan beszéltek még 
maiin Izidor és Grosz Adolf. A mindvé
gig magas színvonalú ünnepélyt Somién- 
sebein Géza és • Baumann Hennán ren-

halachikus drósót tart.
— SZOMBATTARTÓK ÁLLÁS

KÖZVETÍTŐ IRODÁJA Budapesten a 
Tiferesz Bachurim kebelében (Kazincy- 
iitea 27) működik. Munkaadók jelentsék 
be az esetleges munkaalkalmakat az egye
sületnél. — Jelenleg több kelmefestő szak
ember nyerhet elhelyezést.

— AZ ÚJPESTI „KIS. JESIVA”. 
Az újpesti misnajosz-egyesület szijümöt 
rendezett melyen számos vidéki is részt 
vett. Gestettner Imre, a R.Binfomin Ber-

dezték.

Pakson Spitzer Testvérek cég neve 
alatt 56 éve fennálló

fiisser és rövidáru iixleí,
mely nagyban és kicsinyben működik,
teljes berendezéssel, liftfelszerelés
sel, szép raktárakkal ellátva, 5 szobás 
lakással a Fő-téren, 1934 február hó 
1-ére bérbeadandó. Bővebbet Spitzer 

Illésnél, Győr, Gyár ucca, 
Szombaiiavió előnyben.________kipróbált vezetése alatt megindult feltör

siva-k’tano elnöke,'az egyesület elismerését
KOHN DEZSŐ

.. „UNIVERSAL”
KÖNYVKÖTÉSZETE

BUDAPEST, KIRÁLY U 32

és háláját tolmácsolta a Központi Irodá
nak, óbudai Frcudiger Ábrahám buda- 
pcsti elnöknek, 
akik az áldásos intézmény megalapítását

elnöke árja legyen A bíróság a kérelmet 
elutasította azzal az indokolással

valamint mindazoknak.
hogy

nem a faj, hanem a szakismeret a döntő.támogatták.
— A LADAMÓCT RABBI Z C. L. 

Sátoraijaujhelyről írják nekünk: Kedden 
temették a városunkban 
El’ózor Amszelt, nagy, impozáns részvét 
mellett. Heszpedot mondott fia az újlaki 
rabbi, Dick újhelyi rabbi s az elhunytnak 
bátyja: a zborói főrabbi A gyászbeszé
dek a késő esti órákig tartottak. n"3Xjn 

— SZIJÜM PÁPÁN. Chesvon 26-án 
volt a megdicsőült R S’müél Gottlieb 
főrabbi 5-ik Jahrzeitja. Erre az alka
lomra a T. B. befejezte Taanisz traktá
tusát, nívós szijüm-ünnepély keretében. 
Habcrféld Jakab főrabbi adta elő a 
,.hadron”-t, divré tájrót mondtak még: 
Widder Salamon rabbi, Reichenberg 
Náthán hitszónok, Neumann Hugó T. B. 
elnök, Gottlieb Sándor alelnök, Grosz 
Dávid (Gyömöre).

KG LER, MŰSZAKI IRODA
CSILLÁR GYÁR
VILLAMOS ÉS GÁZBEREN
DEZÉSEK, FÉMÁRUGYÁR- 
TÁS, VILLAMOS MOTOROK 
ÉS VENTILLÁTOROK. 
VÉTEL, ELÁDÁSÉS CSERE 

ÁTALAKÍTÁSOK.
BUDAPEST, Vili., D0B6ZI-Ö. 15. TEL 31-3-37.

— AGUDA ZENTÁN. A szefárd 
orth. hitközségben megalakult az Aguda 
ifjúsági egyesület, köv. tisztikarral: Klein 
Lipót nagykeresk díszelnök, Gelbstein 
Albert elnök, Id. Eisenstein Jenő alelnök, 
Kohn O. és Ifj. Eisenstein J. gondnokok 
Friedmann H. jegyző, Eisenstein M. pénz
táros, Bleier E. ellenőr, Gelbstein J 
kulturreferens.

lakó Rabbi

\

■
6— TRAGIKUS ESET rendítette meg 

a köztiszteletben álló Fischcr-családot 
Budapesten. Fischer Andor g hónapi há
zasság után váratlanul elvesztette finom 
lelkületű hitvesét: Mirjamot. A fiatal- 
asszony, aki mindössze 21 éves volt, ki
váló erényei és tulajdonságai folytán 
közkedveltségnek örvendett A mélyen 
sújtott család iránt a fővárosi örtho- 
doxia igaz részvéte nyilvánult meg. —Hny

közel az állomás- 8

| Galantán X,7Teü,t: \
W zett, szigorúan P
I orth kóser vendéglő 8
8 Jó, Ízletes házikoszt. Utasoknak nagy 8 
P árengedmény. Lakodalmakat 
? le golcsóbban ▼ á Halok! 
FEHRENWALD LIPÓT-
P vendéglős, és bornagykereskedő 8
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P1ECHNIK és MECHTL-nél 1
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TEX T1LK EK ESKEDŐ-segéd, vallásos
24 éves, volt bócher, benősülne orth 
családba. Ajánlatok „Ügyes kereskedő” 
jeligére.

TANONCNAK ajánlkozik .vallásos, 1 
éves fiú, szabóhoz vagy cipészhez. 
Flaschner Zoltán, Ráró (Győr m.).

28 ÉVES, üzletben jártas, bécsi, orth , de 
modern tmokanővérem részére 150000 
Ke hozománnyal 30 éven felüli, megfe
lelő, intelligens nagyvárosi fiatalembert 
keresek. Fogorvos előnyben. Ajánlato
kat „618'’ jeligén továbbít: Miiller, 
Bratislava, Edlov dvor.

NŐSÜLNE 48 éves, többgyermekes öz
vegyember, szigorúan vallásos házból: 
Jó lelkű.”

K1NDERLOSE, religiösc, 52 jáhrlge 
Witwe mit 2 Zimmeriger Wohnung in 
Budapest, möchte sich verehelichen. 
Chiffrc: „IV. M. Maseltow”.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. Allástkere- 
sőknél 10, 111. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő
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FÉK, 30 éven felüli (lehet özvegy is), 
szigorúan vallásos, régi bevezetett pék
ségbe némi hozománnyal azonnalra be
nősülhet. „Jó mesterember” jeligére a 
kiadóhivatalba.

TÓ házból való vallásos lány üzletbe, 
háztartásba, vagy gyermekek mellé 
ajánlkozik „Mindenben jártas” jelige.

KERESEK megvételre egy használt vil- 
nai Chajsen Mispot-ot Horovitz Ernő. 
Szegi (Zemplén m.)

RELIGIÖSES Fráulein, das die unga- 
rische, deutsche u slowakische Spra- 
che vollkommen beherrscht, Náhkennt- 
nisse besitzt u. perfektc Sauglingspflafi 
gerin ist, sucht Posten. Mit Retour- 
tnarkc versehenen Offerte befördert

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
MÍ» ÉVRE 30 PENGŐ

Alapította:
Öroseberg Lípót

Szerkeszti:
Grosibtri Jenő

bm ’3it diisr
lystow itio trb Kfllföldre 25 P

Szimchasz Táj ró 
jesivanap Budapesten R% egyetemi gettó11.

DeutschBuda-ujlakl templomkörzet:
Lázár, Schwartz Sámuel, Tau bér Vilmos 
5—5, Ács Mihály 3, Herczog Mór, Mar
kovi ts N. 2—2, Friedmann Frigyes, Gold- 
berger Frigyes, Goldberger Lotti, Grosz

A budapesti műegyetemen e heten az elemi iskolákban is felállítják a vértanuságot szenvedni egy dologért,
megcsinálták a gettót, amennyiben a zsidó-padokat, amely intézmény íme
zsidó hallgatók helyet a padsorok nálunk is megvalósult a legmagasabb
baloldalán elkülönítve jelölték ki, s oktatási fokon, az egyetemen. Német-
így létrejött a külön egyetemi gettó, országban a zsidópadra vonatkozólag
1216-ban rendelte el a lateráni zsinat megadták a kellő választ:
III. Ince pápa alatt a külön zsidóne- ha már vannak zsidó padok, úgy A régi zsidó mondás szerint I’ten
gyedet azóta elmúlt 717 ev, arról ta- azok legyenek - zsidó iskolákban. a szegényt, - aki azon panaszkodott,
nultunk, hogy vege a sötét középkor- A gettóba szorított zsidó diákság szá- hogy a templomban utolsó sorban kell
nak, felvilagosodott korszakban élünk, mára a lelki egyensúly s az ellentál- ülnie, — azzal vigasztalta hogy ami-
stb. stb. es íme az emberi gyűlölet lási képesség kérdése, egy ilyen gon- kor köszönteni fogják
megmarad és megnyilatkozási formája dolkodási mód. Ha már gettó, legyen nyugalom királynőjét: baj’i v’sólajm-
is meglehetősen primitív. A magyar az a réginek összes zsidó erkölcsi nál, akkor megfordul a község s ő lesz
zsidóság is megtanulta mar, hogy nai- erényéivel, idealisztikus felfogásával, az első sorban. A most a gettó-padok-
vdas volna, az ifjúság eme őszinte zsidó tradícióival. ha kényszeríttettek, ha levonják
megnyi atkozasaval, onbiraskodasi ki- Tekintsük a gettót megalkotókat helyzetből a konzekvenciát,
lengéseivel szemben nagy szavakat eszközöknek a Mindenható kézé- erősödnek hitükben

asznalm, hogy mi nem hagyjuk ma- ben, amelyekkel vissza akarja té- való szeretetben, ha meg fogják
gunkat megszegyeníteni, hogy mi ríteni a zsidósághoz már csak név- érezni a zsidó etika tanítását: inkább
cuzdem fogunk., Mindez csak üres legesen tartozókat az igazi zsidó- üldözöttnek lenni, mint üldözőnek  
szó volna ama ténnyel szemben, hogy Sághoz. akkor érezni fogják, hogy az utolsó
itt erősebb tényezőkkel állunk szem- Nincsen borzasztóbb vértanuság, mint padok az elsőkké lettek 
ben, mint mi vagyunk. Ha az orvos- 
tudomány valami betegséget nem tud 
közvetlenül megszüntetni, akkor erő
síti a szervezetet, hogy kibírja s le
gyűrje a kórt. És így tehát csak azt 
kívánhatjuk, hogy a mostani kóros ál
lapotok arra indítsanak bennünket, 
hogy önmagunkat erősítsük s elíent- 
állóképessé tegyük. A régi gettó je
lentette a legszegényebb keretben a 
legélénkebb szellemi életet, legbenső
ségesebb vallásosságot, az erkölcsi 
életmódot, a családi tisztaságot. Száz 
év óta a zsidóság a régi gettó falait 
lerombolta, mert az európai társada
lomban vélt elhelyezkedni, ennek ked
véért feláldozott minden vallási ha-

amely már nem a mi szívügyünk, hisz 
ilyen esetre a bölcs királynak a ré
szeget jellemző szavai illenek: „Ütnek, 
nem érzem az okát, ütlegelnek, nem 
tudom miért.”

Vilmos, Kurcz Mór, Mautncr N„ 
Schwartz József, Sebők N., Schiffer N., 
Ungár N. (Vác), Weisz Sámuel, Weisz 
Mór 1—1. Összesen: 34 P.

I
unter „Streng religiös”: Müllcr, Brati
slava, Edlov dvor.

MONOK községben levő 2 szoba, üzlet
helyiség, konyha ás mellékhelyiségek
ből álló,
község főterén, szép, kényes igényeket 
kielégítő házam eladó. Címem: Fógel

Tórasz Chcdesz Imaház: Grosz Ernő 
10, dr. Kronovitz Béla, Büchler Andor, 
Weisz Adolf 2—2, Braun Izráel rabbi, 
Weisz Jakab, Binét Manó, Pollák Jakab, 
dr. Klopfer Ferenc, Klopfer Manó, Bie- 
ncnstoek Mihály, Grosz Miklós, Grosz 
Endre, Binét Jónás 1—1, Lampel, Rubin- 
stein, Greiner Miksa, Rosenfeld Bcrnát, 
Fóliák Gyula, Noé Ignátz, Jelűnek Gyula 
0.50—0.50. Összesen: 29.50 P.

a szombati
minden üzletre alkalmas, a

Mór, Miskolc, Szt. István út 34. sz.
szomhat-

a mai 
ha meg- 

s vallásukhoz
BEN ŐSÜLHET intelligens, ittrvnitt1? mi ntrne
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ítartó fiatalember, régi jól bevezetett 
kelengyeüzletbe. „Szép jövő” jelige.

ELŐKELŐ rabbicsaládból származó. 22 
éves csinos lány részére partit keresek. 
Lehet kereskedő, hitoktató, esetleg ki
tűnő hanggal rendelkező jómegjele
nésű bochür joré somájim. „Páratlan

1,

Városmajor ucca 62—66: Mayer Ig
nác 11, Binetter 10, Szőnyi Sándor, Por- 
iesz 5—5, Fischer, Grosz Miksa 3—3, 
Lusztig Lajos, Löffler Henrik, Lőwy 
Mór, Popper 2—2, ifj. Löffler, dr. Mar- 
kovits, Deutsch Ödön, Rottersmann 1—I 
Összesen: 49 P.

T om pa-uccai imaház:
Anniról jobb hallgatnimiislcmesz P 4000” jelige.

SZOMBATTARTÓ malomtisztviselő, tíz
önállóévi gyakorlattal állást keres, 

munkaerő. Cím válaszlappal a kiadóban
Schlesinger 

Rezső 5, Drechslcr Jakab, Dőli, Láng Ig
nác, Pollák L, Schmutz József, Teich 
József 1—1, Teich Róbert, Wassermann, 
Weisz Dezső, Fleischer Gy, ifj. Rosen- 
berg, Reich Mcndel, Szekulesz, Sterk, 
Schiller, Teich Vilmos 0.50—0.50 Össze
sen 14 P.

Magdolna-u. 15. sz. imaház: Baneth 
Gábor, Klein Artúr 10—10, Roth Dániel, 
Klein Boldizsár 5—5, Klein Vilmos 3, 
Klein Mózes, Lichtmann Kálmán, Licht- 
mann Sándor, Lichtmann Mór, Mayer 
Ármin, dr. Roth Pál 2—2, Mendelsohn 
József 1.50, Mayer Dávid 1, Ungár Ja
kab 0.50. Összesen 48 P.

Vórósmarty-uccai imaház: Günsber- 
ger Ignác, Günsberger Mór, Günsberger 
Jenő, Schwartz Árpád, Taub Mór 1—1, 
Günszler, Friedliinder, Boros,
Nussbaum, Schmelcz 0.50—050 Össze
sen 8 P.

I Az egyik felekezeti lap diadallal 
közli, hogy a budapesti rákoskeresz
túri zsidó temetőben eltemettek a 
zsidó vallás szertartásai szerint

dinót teszünk hangunkra, de mégis 
csodálkozássalSZIGORÚAN VALLÁSOS árvaleány vegyes fájdalommal 
állunk meg a két hírnél. Hát már 
ennyire jutottunk a pesti neológiában, 

asszonyt, akinek koporsójánál ott ál- hogy ilyen módón propagandát lehet 
lőtt hűséges férje, valamint hálás fia, csinálni a vegyes házasságnakt A 
aki bencés pap. Az illető felekezeti gyes házasság a neológ zsidóság egyik,
lap meghatónak találja az esetet, mint az életerejét lassan, de halálos bizton-
a felekezeti együttérzés gyönyörüsé- sággal sorvasztó rákfenéje, rendesen
ges megnyilatkozását. Sőt közli ebből a kitérés előfoka a belőle származott
az alkalomból felhangzott hitszónok- gyermekek a nem-zsidó társadalom
lat egynéhány fellengős frázisát az tagjait szaporítják. Erről legjobb hall-
anyaszeretetnek az ég felé repülő ga- gatni, vagy csak akkor kell beszélni

gyomanyt, sót bizonyos lenézéssel te- lambjárói. Egy másik felekezeti lap róla, javító szándékkal, amikor a sta-
kintett a regi gettó egész életére. Most pedig az uj newyorki polgármester tisztikai adatok fejbe kólintják az il-
megfordult a kerék.. Több országban La Guardia megválasztásával kapcso- letékeseket, amennyiben még gondol-
ígyekeznek megfordítani az idők ke- latban világszenzációnak röpíti a hirt kodó zsidók, hogy itt az ideje, hogy
reket, vissza egynéhány, évszázaddal. a nyilvanossagba, hogy az uj néw- a mindent elsöprő elzsidótlanítás ár-
Neipetországban sárga indexet adnak yörki polgármester anyja zsidó 4? a jával szemben védőgátakat emeljenek,
a nem-árja egyetemi hallgatóknak, pesti zsidó temetőben pihen. Mindkét De ha valaki már moralizálni
emlékeztetve a középkori sárga foltra, esetben kegyeletről lévén

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐhozománnyal férjhez menne, 30 éven 

felüli fiatal 
„Szerény” jelige.

özvegy emberhez. egyvagy
Springer-nyomda, VII., Bethlen utca 33.

ve-
i
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A POLLÁK SAROL TA
AND RÁSSY UT 32. SZÁM I. EMELET.
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Legmodernebb módszerek: ráncok, pattanások, nyitott pórusok 
kikezelésére Hajszálak, szemölcsök, szépiák kiirtása villannyal. 
Helyisoványitás. Fagykezelések Quarz. Miracle hajeltávolitó- 
szer szétküldése utasítással. — Miracle szépségápoló szerek. 
KÉRJEN PROSPEKTUST!______________ DÍJTALAN FELVILÁGOSÍTÁS!

Muncsik,
/ sem

akar, akkor komoly zsidó létére a vesző, szor-
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Használt perzsa- és
ff

alkalmi vételekből, rend
kívül olcsón eladók.

Vogel László, Dob-nlca 30
TELEFON: 44—3—17.

O R T II. » P E N Z I Ó rvw* bm
Télen is nyitva Magaslati levegő a Svábhegy déli lejtőjén. Lábba- 
dozóknak is. Olcsó és kitűnő kiszolgálás, napi P 4-től.

Farkasvölgyi Park-Penzió I., Torbágyi-ut !I0 Telefon; 65-2-75.
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